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I. 

Hie quidem omnibus in rebus agendis erat singu- 
lari consilio et strenud diligentia. Praetered, erat 
€allidus agricola, juris-peritus, dux praeclarus, lit^- 
tens etiam praecipu^ deditus. Quibus san^, quait- 
quam jam aetate provectior coeperat studere : nihil- 
ominus adeo profecerat, ut vix eligeres ullam rem 
sen ad Qraecam sive ad Latinam pertineret historiaia^* 
quam parum intelligeret. Idem ab ineunte aetate 
orationes faciebat, denique senex, oper4 ad historiam 
scribendam data, septem libroi|,absolYit. 

n. 

Vix san& crederes quam patiens esset laborisl 
<2uanquam enim parum firmus. erat, molestias ei 
taedia perlongi itineris mente indomitd tulit proinde 
ac si manipularis vel infimus fuii^set. Quar^ minime 
mirandum est, suos milites laelaiidm^ signa subsequi, 
et in ejus exercitu militantes pericula quaevis per- 
ferre. Quin et jura communia et liberibatem acer- 
rim^ yindicabat : idemque sui-ipsius commodi oblitus, 
summo studio, summd Me patriae inserviebat. Quo 
factum est, ut non solum apud aequales, sed etiam 
apud posteros famam consecutua Qa^«t« 
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in. 



Quo supplemento exercitu confirmato, Darium, qui 
jam Ecbatana, Medorum caput, pervenerat, sequi 
constituit Alexander: quam quidem urbem hodie 
Parthi tenent, et per aestatem incolunt. Inde Bactra 
prog^e di certum fuerat Dario : sed veritus ne Alex- 
andri tanta celeritas ipsum quin se reciperet, pro- 
hiberet, consilia et iter alio verterat. Alexander 
etiam turn amplius centum quinquaginta millia 
passuum aberat, sed ed erat celeritate ut nullum 
spatium quamvis magnum, satis amplum videretur. 

IV. 

Mirum sane quam loves sint homines in omni 
agendi ratione. Temer^ enim elige quosvis duo, et, 
nl faUor, eos brovi cogniturus es mirum in modum 
inter so distaro. Hand ita pridem, familiaris mens 
Atticus subito adductus erat cupidine quadam statuas 
mercandi pretiosas : idem tamen proximo anno, 
quod omni careret elegantia seu artis sive scientiae 
innotescebat. Licet autem alium videas quotidio in 
Campo Martio so breve tempus exercentem: dein 
subito nimio somno aut pigritiae indulgentom. Sed 
cur de singulis loquar ? Vetus jam est fabula : immo, 
si de ipsorum stultitia admoneam, amici tantum ride- 
bunt. 

V. 

Horum quidem saevorum hominum quoviscunque 
tendentium, totum iter sanguine foedatum est. Pari- 
ter sacra, pariter profana violavere: nulli aotati^ 
neutri sexui, nulli ordini ab illis parcebatur : immo 
quicquid e primA violenta incursione forte evaserat, 
altera exstinxit. Quinetiam provinciae feracissimao 
et eaedem frequentissimae in solitudines sunt con- 
varBao : ex quibuS; miseri incolae, si qui superfuis- 
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« 

sent, seu casu quodam sive hostibus ipsis, nimia 
caede satiatis, servati, se in vicinos pagos rece- 
p^re. 

VI. 

1. Credebatur vera nunciavisse quae ipse specta- 
visset. 

2. Non sunt venales aedes meae, sed, licet, si vis, 
iis uti. 

3. Sibi negavit esse venales aedes, sed si veUem, 
licere uti iis. 

4. Non modo non, ut domo discederem, rogavit, 
sed etiam a me contendit ut diutius commorarer. 

5. «. Hue heri perveni. h, Cras abire certum 
est. c. Quotidie rus ire soleo. d. In dies eonvalesco. 
e, Profecturus sum perindie. /. Pervenit Baias 
nudius tertius. 

6. a, Immunis mali. h. Omnibus eoncessum. c. Du- 
centos pedes altus, or in altitudinem. d, Asse 
carum. e. Interest mea. /. Miseret me tui. g. Ven- 
didit auro patriam. h, Os adopertus. i, I domum. 

j, Canere receptui. k, Vir probus. I. Pomae dege- 
bat. m, Pervenire Atbenas. n, Poma discedere. 
c, Undevicesimus Gal. Sept. p, Nonae Apriles. 

VII. 

Illis soUicitis et animi pendentibus brevi tem- 
poris spatio interjeeto, exorta est dies. Hibemi, 
Jacobo duce, jam tum quatuor millia passuum ab 
oppido aberant. Quar^ Principum concilium prae- 
proper^ convocatum. Erant qui vel Praefecto 
coram proditionis crimen objicerent : " Eimi scilicet 
saevissimo hosti se prodidisse, copias ad se-ipsos 
tuendos, missas, urbem intrare probibuisse." Summo 
studio tumultuantibus, hostium exercitum jam in 
conspectu esse a vigUiis nunciatum. e«t. 
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vni. 

Hie profecto non solilim callidus juris-peritus, sed 
etiam summus orator erat. Idem saepenumero sce- 
lerum atrocissimoruui reos defenderat. Quin et, non 
erat ubi, g.uod parum eminuisset in oratione habendd^ 
obtrectatores objicero possent. Quare inept^ puta- 
veris aut ejus amicos plurimos non aegerrime tiilisse, 
quod decessisset, aut non penitus attigisse, adversarios^ 
quod abesset. Funus modic^ apparatum : ita autem, 
ut eum, cujus in honorem habebatiir satis deceret. 
Denique pompae parum, veri doloris satis: et pii 
ciyes ejus memoriam retinent. 

IX. 

Consul autem P. Dolabella, jam tum cumexercitu^ 
Bom^ relicta, in Etruriam iter faciebat, quum de illii 
caede certior f actus est. Quam san^ injuriam, quum. 
extemplo ulcisci constituisset, non in Etruriam pro- 
gressus est, sed per Sabinorum fines ad Picenum 
versus dextrbrsum agmen doclinavit, unde in Galli- 
cum agrum exercitum duxit. Jam, quod roboris erat 
in eorum exercitu in Etruria militabat : reliquorum 
autem, si qui liosti irruenti resistere conati essent 
clade magn4 devicti sunt. Etenim, ne uni quidem 
viro qui arma ferre posset, parcebatur: immo mu- 
lieres et pueri in servitutem rapti, denique vicis et 
domibus incendio deletis tota regio in solitudines 
conversa est. 

X. 

Dion, inimico jam sublato, bona alterius factionis 
licentiOis partiri : quibus divisis, ob quotidiani sump- 
tus magnitudinom brevi egere : neque ulla alia 
ratione pecuniam posse parari intelligero, nl suorum 
bona raperet. Quo factum est, ut quum sibi milites 
concUiiisset, nihilominus nobilitatem abalienasset. 
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Quae sane aegerrime tulit, et, quippe qui obtrecta- 
tionis insuetus esset apud eos, qui nuper ipsius laudes 
in astra toUebant, mal^ audire vix perpeti poterat. 
Vulgus enim, quum intelligerent magna esse in 
offensa apud milites liberius in eum invehi : quin et 
saepius saevitiam paene intolerandam objicere.' 






XI. 

1. a, Aberat iter tridui. h, Triduo elapso, per- 

veniet. c. Pependit corona. ' d, Suspendi coronam. 

€, Exercitum iter facientem repressit. /. Eomae tri- 

duum eommoratus est. g. Hostes in f ugam se dedere 

or fugere. h, Hostes fugati sunt, i, Hostes se in 

n { dabant ) . , . • • j. 

lugam ] J J' f [ '^ receptui cecmisset. 

2. Neminem san^ adhuc noverim, qui minus sentiat 
quae iUi dixeris, qu^ hie homo. 

3. Vellem te ad Atticum scribere, et illi dicere me 
libenter eogniturum quomodo valeat. 

4. Rogavit me ut dicer^m, num quis unquam ita 
putaret. 

5. Tu si hlc sis, aliter sentias. 

6. Aliquatenus autem profecimus pro angustiis in 
quibus laboramus. 

7. Ne unum quidem verbum prius dixit, quam 
abiit, or, tacitus abiit. 

8. Poenas luo majores quam ut ferre possim. 

9. Hoc nihil med interest, i 

xn. 

Apud plebem saltem inusitata erat gratid. Quae 
quidem non ex facilitate, non morum comitate, ne 
blanditiis vernilibus quidem per quae ^^popularem 
auram^^ sibi conciliare solent plerique exorta est. 

* A rendering of No. 10 is found in Nepos, Dion 7, but the 
style of Cicero must be imitated by the student* 
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KectLus autem dixeris ex aequitate severiiis-culta et 
miro quodam ad libertatem conservandam studio 
natam esse. Idem, non modo non nobilitatem adula- 
batiir, sed etiam vitia ac luxiis palam objiciebat ; 
denique sua-ipsius dignitato et commodo omnino neg- 
lectis — magistratibus pretio venalibus — optimatibus 
voluptati — ^populo levitati deditis, — singiilari fido 
patriae serviebat. Accepimus sexaginta annos natum 
decessisse — incertum, partibus quibus favisset, cario- 
rem, an iis, quibus adversaretur magis dilectum. 

XIII. 

Herculem quidom ferunt, Gadibus relictis, in terrain 
hodic Scythiam appellatam pervenisse : turn procella 
inopinata et gelu oppressum, leonina pelle involutum 
dormitare; quin ot, dum dormiret, equas quo pasceren- 
tur disjunctas, do via doerasse : quarc somno excusso, 
oas conquisivisse : et multo labore frustra absumpto, 
muHeri cuidam obviam esse factum: ex qua num. 
usquam equas vidissot quaesivisse : quam in ipsius 
stabulis clausas esse respondisse, et, nl se-ipsam 
ducerot, roddituram negdsse. 

XIV. 

Accepimus eum esse hominem ad unguem factum 
et elegantiao summae. Idem bene noverat id simulare 
quod specie blanda comitas, reapse, callidissima 
quaedam ratio, aliend utilitate prorsus omissa, quod 
sibi proposuisset exsequendi. Quid mirum igitur 
eum summae artis, omnis religionis expertem in iis 
rebus agendis quas ceteri male gesserant ex sententia 
gessisse? — denique si non amorem, — observantiam 
saltem omnium aequalium sibi conciliasse ? 

« 

XV. 

Est san^ in nobis insita dementia quaedam, quam 
rJx'foedora et consuetudo societatis humanae con- 
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tinere possunt. Est enim ubi emmpat, et homines 
ad id, quod naturae ipsi repugnare videtur facien- 
dum rapiat. Nam confer barbararum gentium im- 
manitatem : quam fera saevitid ulciscantur : quam 
implacabili odio: quanta laetitiae saevitia bostem 
sou vivum sive mortuum persequantur. At, quid, 
quaeso, dixeris, si totam gentem summo studio, om- 
nibus viribus ad optima quaeque omnino exstin- 
guenda nitentem videris ?— neque eandem uUd alid in 
re belluas superantem nl quod per rationem et ora- 
tionem magis ad pessima consilia efficienda valeat, 
perspexeris. 

XVI. 

Harum quidem partium crebra certamina colonos 
ex agris expulerant omnes. Quinetiam totam intra 
munimenta gentem licebat videres coactam. Etenim 
nuUo modo extral portas, non fruges, non pecus, ne 
se-ipsos quidem tueri poterant. Praeterea quicquid 
in privatis domibus reUctum erat praedae militibus 
protinus est factum. Vites radicitus evulsae : olivae 
flammis combustae : quare, nequidquam ex his pro- 
ventum sporavisses : immo, decs satis favero puta- 
bant, quod non pabulo omnino essent j)rivati : quod- 

que concessum ut fruges perciperent. 

• 

XVII. 

Jam tum rodierat e Creta Philopoemen. Qui quidem 
brevi iterum Foederis princeps factus est : et si non 
Arati gratiam, tantum non infinitam, consecutus 
sit, nihilominus omnes eum et praesidio et decori 
civitati esse fatebantur. Octies summo functus 
est magistratu et septuagintd» annos natus, dimi 
munus exercebat usque ad extremum vitae finem 
in honore apud sues cives habitus, decessit. lis sane 
in temporibus vixit, quibus satis apparuit summum 
regimen rei Achaicae vel potius orbis tQn!^Y>5SfiL^'5i\issR. 
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Bomanos esse. Accepimus eum ita yersatiim esse 
ut quum consilio, turn gravitate rempublicam ad- 
ministraret. 

xvni. 

1. Consuli, quid illi videretur roganti, haec re- 
spondit. 

2. Ex illo quaerentibus, num hostes descensuri 
essent collibus, respondit : " Minime, si sapiant." 

3. Commodius vixit in HS octogies. 

4. Prius duces seditionis opprimendi sunt quam 
ipsam sedare poteris. 

5. Quanquam animam tantum non efHaverat, 
mirum in modum, si earn cum corpore debili con- 
ferres, mens vigebat. 

6. Juraturus eram per decs immortales, me reapse 
credere quae dixerim. 

XIX. 

Praeteretl, quum certe sit in hominibus innata, sen 
privatis sive potentibus fortuiti quaedam aviditas, qu^ 
suas quisque vires, spe suadente, sibi ampliat, et 
qua instigante, principes ad bellum imp^luntur^ 
nihil tamen magis ad banc cobibendam valet qud^m 
armorum optimum genus ubique-adhibitum. Sic 
enim fero nihil est quod a'Fortuna speraveris : quum 
vLx fieri possit, quin jaculandi pari omnium pruden- 
tid pauciores copiae a pluribus vel melius-instructis 
citius absumantur. 

XX. 

1 . Caudam remulcens ( Virg. Aen. xi. 8 1 2), " drooping 
his tail," expressing a soothing effect. Ex%olvere se 
toto corpore (Virg. Aen. xi. 829), used of one freeing 
himself from all the trammels of mortality, i, e,, dying. 
Tripudium solistimumy a favourable cmen when the 
chickens ate so greedily that the com feU from their 
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bills to the ground (Cic. de Div. L 15, fin.) ; tripudium 
also means any measured or solemn movement. 
Senator es pedarii (pea) were those senators who had 
not yet been entered on the list or roU of senators, 
and who had no votes of their own, but who could 
merely signify their assent to that of another. Possi- 
dere agros, to hold or possess (po-sedeo) landed pro- 
perty. Ferre trihuniy to carry («. ^., secure) the votes 
of a division of the people. 

2. a. Quaternae legiones, quibus singulis sunt quina 
millia et treceni equites. h. Singulis militihus dedit 
octona sestertia, 

3. Bevs, filius; mi^ mea, mmm; Phyllis Cynthie^ 
Virgin, 

4. Quanquam takes the indicative and begins a 
sentence ; quamvis takes the subjunctive, usually 
begins a subordinate clause, and means ** how- 
ever much;" licet is constructed with the subjunc- 
tive, with or without ut, or with the infinitive ; quia 
takes the indicative ; quum, as a particle of time, takes 
the indicative, as a causal particle, the subjunctive ; 
dummodo takes subjunctive ; tanquam, with or without 
sty and joined to a conditional clause, takes the sub- 
junctive ; utinam takes the subjunctive. 

5. a, Eo plus cupimus, quo plus nobis est. 

h, Non mihi persuasum est rem ita se habere. 

6. Ponamj posui, stat, poneham, steti. 

7. Corpusculum, asellus, homunculus and homullus, 

muliercula, lapillus, oratiuncula^ matercida, 

8. a. Ecquis domi est? 

h, Non oujusvis est hoc facere. 

c, E fratribus, alter alterum interfecit. 

d, Hoc me docuit pater mens. 

e, Induit sibi vestem. 
/. Monesne me hoc ? 

g, Ne hoc me celes (not cela, mind). 
h. Pastor pascit oves. 
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t. Oves gramine pascimtur (or gramen ia the 
poets). 
9. S3aicope : JJeUm for deorum. 
Synchysis : Per te deos oro. 
Synecdoche : A figure of speech by which the 

part is put for the whole, the cause for the 

effect, Q;&fliictus for mare. 
Tmesis : The separation of a word, as, cerebrum : 

Saxo cere-comminuit'hrum. 
Zeugma : A grammatical figure by which two 

nouns or two infinitives are united to a verb 

which is appUcable to but one of them. See 

Horace, Epistles, ii. 1, 152: ^^quin etiamlex. 

poenaque lata," where ferre poenam is quite 

unusual, though ferre legem is common 

enough. 
Synalaopha : A coalition of two syllables into 

one, as, certum^at, ahedrta as if alvaria. 
Synaeresis : The contraction of two syllables 

into one, as, ahearia read as if alvaria. 
Diaeresis: The division of one syllable into two, 

as, evoluisse for evolvtsse. 
Caesura : See Horace, Sat. 5, bk. i. 90 : soleaty 

where stress is laid on the usually short syl- 
lable at. 
Systole : Using a syllable short which is long, as, 

tulcrunt for tulerunt, 
Anacoluthon : Horace, Satire 2, bk. ii. 11, 12, 

where te agit and lude pild are understood 

to make sense. 
Anastrophe : Italiam contrd for contrd Italiam, 
Aposiopesis: ** Quos ego . . . sed motos prae- 

stat componere fluctus " (Virgil. Acn. i. 135). 
Apocope : Volcntihu' for volentibus. 
Archaism : Aqudi for aquae. 

Asyndeton : AUit, evaait, erupit, leaving all 
conjimctions out. 
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Ellipsis : Hectoris Andromaclie (understand tucor), 

Diplasiasmns : Relligio for religio, 

Hendiadis : Pateris lihamm et auro for patens 

lihamm aureis. 
Hypallage : Dare chssthus amtros for dare classes 

amtris (Virg. Aen. iii. 61). 
Hyperbole: Horace, Ode 1, i. 36: Suhlimi 

feriam sidera vertice, 
Hysteron-proteron : Moriamur^ et in media arma 

ruamm, 
Prothesis : Gnatus for nattts^ tetuli for tuli. 
Polysyndeton : The reverse of asj-ndeton. 
10. Semis, quincunx, septunx, dodrans, deunx. 

XXI. 

Dein, post Attilam defunctum, per insidias Aetius 
occisus est. Quid sane mirum quod Valentianus 
ipse, animo turpi, eodemque invido instigante, in 
virum apud omnes ordines quum barbarorum terrorem 
turn rei-publicaecolumen acceptum, summum babuerit 
odium. Etenim ea erat Aetii aestimatio, ea auctoritas, 
tantae opes, tantum agmen barbarorum apparitorum 
bellicosimi, denique ea filii ejus Gaudentii spes, cui 
jam turn Imperatoris filia Eudoxia in matrimonium 
desponsa fuisset ut altiori quam pro cive fastigio 
bonorum potitus esset. 

xxn. 

Fere centum et quinquagintu annos abbinc 
Voltarius testatus est plus pecuniae in Taurino 
oppugnando esse erogatum, quam quantum coloniae 
deducendae, et usque ad maturitatem segetis ab ipsis 
satae, alendae, su&ciat. Nae ille, si nostra arma et 
milites et apparatus bellicos tam ingentes vidisset, et 
quanti constent, audlsset, illud suum dictunx cycasKSji^ 



14 LATIN RENDEEING OF 

oxiguum esse et infra rem jacere esset arbitratus. 
Sed de sumptu jam satis dictum est. Jam quum 
gentes hodiemae exorcitus maximt^-instructos ple- 
rumque alant ot arma, sivo ad laedendum, eeu ad 
tegendum, magis absoluta omni ex parte fiant, veri 
simile est rem militarem magis ab aled abesse, et 
melius ad certam rationem et quasi calculos quosdam 
redire. 

xxin. 

Aegre sane parem: aegrius qui ipsi praestaret, 
ferebat Pompeius. Quisnam uter utri anteferendus, 
dijudicare poterat? Victori Di ipsi, victo M. Cato 
favebat. Etenim roboris speciem praestantem feraci 
quodam in campo spectandi innumerabilium tropaeis 
triumphorum omati, propter memoriam rerum 
egregi^-gestarum, omnes Pompeium venerabantur. 
In quem, velut Jovis fulmen impetum fecit Oaesar : 
immo, quicquid erat verendi, seu silvarum decus, irive 
sui-ipsius numinis templa pariter evertit. 

XXIV. 

Equidem, ut a me quaesivisti, de ilia re eum con- 
veni. Qui sane te jamdiu otiosum rusticum equitem 
agere omnino nescire videbatur. Tua optima filia 
paucis his diebus optimo cuidam civi olim e notis 
tibi et amicis desponsa est. Media in urbe proziinis 
bis Nonis tumultuatum est : immb, breve tempus ad 
res novas vel gravissimas id spectare videbatur. 
Nunc vero in summa caritate annonae sumus, et 
aorario jam prop6 exbausto, malo subveniendum, 
Principis ipsius fisco videtur. 

XXV. 

Tu quoque mihi nescio-quA nimiA gloriao admira- 

tione atfectus esse videris. Quamobrem, animum dili- 

genter iiztendam ad banc quaestionem rect^ exponen- 
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dam, quo et, qualis vera gloria, et quid sit honestum 
erga rem-publicam studium faciUus inteUigas. Triplex 
igitur, ut opinor, est hujus quaestionis deliberatio. 
Primum, ufcpum gloriae cupido rei-publicae necne 
prosit, quaerendum est. Deinde, quum duo sint gloriae 
genera, utrum horum aV optimo quoque anteferen- 
dum. Tertium disputandi genus est de gloriA et 
honesti erg^ rem-publicam studii comparatigne. 
Nimirum ex ajnore famae permulta civitati bona 
sunt, et semper erunt orta, et ab egregiis viris facta : 
sed baud scio an, rei-publicae utilitate omissa, suo 
privato commodo, ut servirent, iUa fecerint. 

XXVI- 

I a. A fresh loan was being entered into for building 
a wall, which was let by the censors on contract, 
to be constructed of hewn stone. 
b. Philippus stumbles on Vulteius in the morning, 
as he sells his cheap brokery to the coatless 
rabble, and bids him good morning first. 
2. Manipulus : a name given to a company of 

soldiers, because Romulus tied a bundle 

{manipulus) of hay to the standards. 
Aedepol: a lengthened vocative of Pollux^ and 

more correctly written JEdepoL 
Ucastor : the vocative of Castor , with a demon- 
strative prefix e. 
Mediastinus : as clandestintcs is formed from clam, 

so medtastinus is formed from medius. 
Medius-Jldius (=as true as heaven !) ia Detis, with 

the demonstrative prefix me and the adjective 

JidtuSf ttLotioq. 
Mehercule : tho vocative of SerculeSy with a 

demonstrative prefix. 
Nudius-tertius : nudtm^nunc dies, with a numeral 

to suit the number of days since: as, nudim- 

quartus, it is four daya biivgq. 
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Trihutum : a fixed payment (tn'huo). 

Vectigal: a toll or impost paid to the state {veJio). 

Nundinor : from mmdinus {novem dies); so nun- 

dinarif to attend the nundinacy or market. 
Justitium: jus sisto, to stop the law-courts; a 

legal vacation. 
Zeetisternium : a religious feast, at which the 

images of the gods were placed on couches, 

and had food offered them. 
Solitaurilia : suovetaurilia {suS'OvtS'-iaurics)^ an 

offering at lustrations consisting of a swino, a 

sheep, and a bull. 
Quadruplator : a public informer, who received a 

fourth part of what he informed against. A 

cheat. 
DesuUor : a vaulter who in the public games 

vaulted {desilio) from one horse to another 

without stopping. 
JPossessiones : landed property. 
Ususfructus : the use and enjoyment {usus et 

frtictus) of property belonging to another. 
Sodalicium : a brotherhood or company of sodales 

{sedeo) : as, socius from sequor, 
Comperendmatus : a deferring of a trial to tho 

third day or later : comperendmus dies, the third 

day. 
Versura {verto) : a getting out of one difficult}^ by- 
getting into another; a borrowing from Peter 

to pay Paul. 
3. Aucupor. auceps {avis-capio), 
Deliro, de-lira (a furrow). 
Praevaricor prae-varus (crooked-legged). 
CalamitaSj calamus (injury to the straw of the 

crops, and then the crops themselves). 
Bebilisy de-hahilis (deprived of flexibility). 
Mollis, movilis {inoveo), 
Verstdusj a lengthened form of versus {verto). 
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IIUcOj in-loco. 

Identtdenif idem-idem. 

Fermentum, fervimentum (ferveo). 

Fehruariusj {fehruum), the Boman festival of 
expiation, held on the 15th of the month. 

Manc^ium, manceps {mmus-capio), from the sym- 
bolical taking of anything purchased into the 
hands, and weighing out the money. 

Temphim, tempulum, diminutive of tempm, from 
root tern, as in re/xvw, rifxeyogy a piece or portion 
cut off. 

Wtibo : root nuhj whence also nuheSy to veil oneself 
for a husband. 
4. a. Invitus ex hoc loco discedo. 

h, Et corpore sano et mente beata usi sunt liberi 
nostri. 

c. Domesticis curis vacui degimus. 

d. Nostro, ut voluimus, tempore uti adhuc licuit. 

e. Hand scio an nuUum, ex quo tantam percipiam 

voluptatem, locum sim visurus. 
/. Vitae soUicitudines in dies me conficiunt, or 

in dies ingravescunt. 
5. Vitncus, a stepfather; matertera, an aunt by the 
mother's side ; a/via, a grandmother ; patruus^ an 
uncle by the father's side ; conaohrinus^ a child of a 
brother or sister, cousin-german ; socer, a father-in- 
law ; nurus, a daughter-in-law ; socricSy a mother-in- 



law, rarely a father-in-law. 

6. Cardinal. Ordinal. Distrihutive. 



unus 

duo 

tres 

quatuor 

quinque 

sex 

septeni 



pnmus 

secundus 

tertius 

quartus 

quintus 

sextus 

Septimus 



singuli 
bini 



Numeral 
Adverbs. 
semel 
bis 



terni(?rtrini ter 



quatemi 

quini 

seni 



quater 

quinquies 

sexies 
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octo octavus octoni octies 

novem nonus noveni novies 

decern decimus deni decies. 

7. Doltum, a wine-jar ; seria, a jar for fruits, salt 
meats, or liquids : hastay a spear ; hastiUy a spear- 
shaft : coena, a regular dinner, from three to seven 
o'clock, according to the class; prandiunij a lunch, 
from one o'clock : epulum, a religious feast ; epulae^ 
a feast generally : nedum, much less ; necdum, nor yet. 

xxvn. 

Forte Hispani quidam in Nova Hispania domum 
redibant. Sub noctem, equis ad arbusta quaedam 
humilia, quae rupes vicina parva altitudine genuerat, 
prius alligatis, consed^re. Hie nescio-quo casu 
equus sono perterritus saltu praeceps arborem ad 
quam erat alligatus radicitus evulsit. Hispani san^ 
vald^ admirari, quum fragmenta quaedam argenti 
ad radices adhaerentia vidissent ; quo prospero casu 
usi, ingentes ejus regionis opes ex metallis orituroj3 
inven^re. 

xxvni. 

Jam quanto est cuique animi elatio, tanto vehemen- 
tii\s ad res magnas gerendas impellitur. Contrd 
autem, parvi est et pusilli animi occasionem aliquod 
magnum agendi omittere, nisi quidem in philosophia 
aut alio utili studio sis versatus. Concedendum est 
enim iis qui propter has causas se a publica vitd re- 
moverint. Nam cert^ illi studiis, — scientid, — philoso- 
phiae institutis fovendis, — ad rei-publicae utilitatem 
conducunt. Et quamvis laudanda sint haec bellica, et 
admiratione digna, non tamen recte dicuntur heroicay 
quum gloriae causd tantum vel imperii plerumque 
euscipiantur. 
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XXIX. 

1. Tres viri. Tria nomina. Ternajugera. Tertius 
€al. Jim. MDLXXXVn. 

2. The gerunds can all be used substantively, and 
are equivalent respectively to a genitive, dative, or 
ablative, and accusative or nominative. Thus : dicendi 
copia; norma loqttendi; solvendo par ; ad hen^ heatkque 
vivendum. The gerund in do is least frequently 
used. 

3. The preposition in takes the accusative with a 
verb of motion, as, Ibo in Piraeiim ; also for motion 
upwards, as, in coelum ascendere; for mere direction 
towards, as, Belgae spectant in septentriones : in time, 
for such phrases as dormiet in lueem, he will sleep till 
broad day; induciae in trigintd annosy a treaty for 
thirty years ; in posterum, for the future ; dictum in 
phihsophos, on or about the philosophers ; amor in 
patriam, love towards a countiy ; venerat in funus, to 
take charge of the funeral ; in utramque partem, on 
both sides (for or against) ; in rem, of use ; mirum in 
modum, wonderfully ; in capita, for each person. 

It takes the ablative in the usual senses of the 
English in, on, among, within, and in such phrases as 
in digitis, on tiptoe : indicating duration of time, as, 
in qud aetate : denoting fit season, as, in tempore, in 
good time ; in praesenti, at present, or for the present : 
with the gerund in do, or the gerundive for duration 
of time, as implying a condition, situation, or relation; 
in such phrases, too, as in vitio est, is at fault; in 
summd, on the whole; sapientissimus in septem, the 
wisest of the seven. 

Suh takes the ablative (in space) in such phrases 
as sub monte, at the foot of the mountain ; suh terrd 
Jiahitare, to dwell beneath the earth ; sub oculis domini, 
while the master looked on ; and (in time) in suck 
phrases as sub ejus adventu^ at loi'a ^crcv:q^\ %'\>Xi «i^^«w» 
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tempore, at the same time; and in other relations 
where existence under or in the vicinity of a thing 
may be conceived, as, suh onere, sub armtSy stih imperio 
alicujus. 

To point out the object under which a thing 
comes, goes, or extends, sub takes the accusative (in 
space), as, exercitum sub jugum mittere ; quae sub sensm 
subjeota sunt ; specus sub montem patebat ; arat finem sub 
utrumqiie colonus, The farmer ploughs close to the 
boundaries of each country : (in time), as, sub nocteniy 
towards night ; sub tempus edendi, about meal-time : in 
other relations in which a coming under anything 
may be conceived, as, lepidk hoc succedit sub mantis 
negotium, this business comes to hand conveniently. 

Super takes the accusative of place or situation, as, 
qimm alii super aliorum capita ruerent; Nbmentanus erat 
super ipsum, Nomentanus sat above our host at 
table : in the sense of over and above a certain quan- 
tity, as, Punicum exercitum super morbum etiam fames 
affecit; but this use is not frequent till after the 
Augustan age. 

It takes the ablative, though rarely, in the writers- 
of the Augustan age, in such phrases as super cervices 
over his neck ; ligna super foco reponenSy piling wood 
on the hearth ; super hdc re, about this matter ; super 
urbe, concerning the state. 

Tenus takes the ablative and genitive, as, pec- 
toribus tenuSy breast high ; capuh tenus, up to the hilt ; 
aurium tenuSy up to the ears ; verbo tenusy as far as the 
meaning of the word extends, in name. 

4. -£*, estOy esto; este, estofcy sunto. 
If itOy ito ; ite, itotCy eunto, 

LoquerCy loquitoTy — loquitor ; loquiminiy loquimi- 
nor, — loquuntor, 

N.B. — The potential is quite distinct, and must 
not be confused with the imperative. 

JPati, spatiarij oriri, ordiri^ mori, carere, perire. 
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5. Ago, nanciscoTj paciscor, for, nascor, reor, sero 
{sevi, not serm), fulcio, ulciscor, adolesco. 

6. Alius (one of several) : alii aliafecSrej some did 

one thing, some another. 
Alter (one of two) : alter alterum interfecit. 
Alii (some or others generally) : proferehant alii 

purpuram, tua alii, 
Caeteri (the rest) : de jmtitid, fortitudine, tempe- 

rantid, caeterisqtie similibm, 
Omnes (all collectively) : omnia ^lon possumus omnes, 
Uhtcsquisqtie (each individually) : ha£c adhortatio 

praetoris non niodo quenqicam unum elicuit ad 

stcadendum, sed. . . . 
Quivis : non cujusvis est hoc facere, it is not anyone 

you please who can do this. 
Quidam : quidam de collegis nostris, one of our col- 
leagues in office. 

7. Paries y pa/riHisy masc. ;. tapete, tapetis, neut. ; grea:, 
gregis, masc. ; t'ulpes, tulpis, fem. ; pubes, pubis, fern. ; 
pubis, pulvMs, masc. 

8. Pessumdedi, super stiti, crepui, discrepui, necavi, 
secui, dimicavi, connivi (rarely connixi), sapivi or sapii, 

9. 1. Locus, laurus, 

2. Vis, cornu. 

3. Aeneas, Oedipus. 

4. Coelum, nugae. 

5. Aqua, aquae (medicinal springs) ; pars, partes 

(a faction). 

XXX. 

1 . a. Is qui ita facere potuerit indignus est qui a te 
ametur, et magistratibus tradendus, quo poenas culpa 
meritasdet. 5. Quid vis? c. Numquidvisr <?. Proximo 
anno, e. Proximo anno. /. Persimillimus est or 
assidet insane, g. Spero fore ut illi credatur. 

2. Dixit Hannibal : Suum iUr^ quod ad. ewum c^-w.- 
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mod/am specta/retj ad Romam de/mdendam, exercitum^ 
Capuam obsidentem, amoturum. Ne despttarent. Si 
paucos dies obstdionem sustinerenty fore ut omnind libera- 
rentur. 

3. a. Aliquot post annis. b. Post aliquot an- 
nos. c, Mim'muTn ab^t quin fieret proidmis comitiis. 

d. Altero quoque die. e. Hue veni nudius-tertiuSy 
ot discossurus sum perindie. 

4. a, Non is est qui tibi morem gerat. b. Caret 
pietate. c, Pecunid eget. d. Te absentem desiderat. 

e. Opes cupit. /. Die mibi quis et qualis sit. 

XXXI. 

Tandem tuis litteris, suavissime fili, respondeo, 
quibus baud prius poteram rescribere. Quid quaeris ? 
Equidem magis qudm ex me4 consuetudine in £oro 
versatus mini!is-firma uti' valetudine coeperam. Quam- 
obrem profectus sum Baias paucos dies ibi otiaturus. 
Mihi autem Baiis diseedenti, obviam factus est tabel- 
larius, qui hdc nocte incendio deletas esse aedes claris- 
simi cujusdam ex generosis me certiorem fecit : porro, 
miram esse Itomae proluviem, et hortos quosdam prope 
Tiberim sites vi aquae esse ablates. Sunt qui, inquit 
illo, haec pro prodigio, et velut rei-publicae exitiiun 
significantia accipiant. Equidem nihil tale arbi- 
trabar, sed ex illo multiplici et vario casu quotidie 
commutato exorta esse putabam. 

XXXII. 

In Moesi4 quidem Superiori cantus j)opulares otiam 
a pueris bene noti sunt omnibus. Etenim sub ves- 
peram brumalem, familia ad focum sedenti, et feminis 
tolam texentibus, si quis cantandi peritus sit, pro- 
tinus ineipit cantare. Senes praecipu^, quibus sint 
£Lj adulti, et, ut proveeti aetate laborum jam im- 
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mTines hos cantus nepotibus reddunt, qui laeti per 
hunc modam primani hominum et renun notitiam 
percipiunt. 

xxxni. 

Persarum quidem, quoties epulas, Graecorum, 
quoties soUeimia celebrant, praecipue apparet splen- 
dor. Epulas contra Asiaticas, quum affluens victus 
copia, turn lauti apparatus distinguunt; Graecas, 
sermonis facetiae et varietas. Hinc sane nescio-quis 
Atheniensis : **Nostratium san^ epulae et bodiemo 
et postero die nos delectant." Quin porrb istas ad 
orientem spectantes gentes, regum aedes; Graecas, 
deorum templa mEixim^ exomant. Persarum nobiles 
lauto cultu, splendido comitatu facile agnoscas, sed 
Atheniensium vel divitissimi eodem cum infimis servis 
cultu uti solent : nee san^ pudet eos solos ad macel- 
lum prodire. 

XXXIY. 

Quo sane senatusconsulto pavore omnibus injecto, 
plurimi ex clarissimis civibus ultrb sese ostendere : 
nonnuUos autem ex privatis suus terror : nonnullos, 
quippe qui nescio-quo magistratu fungerentur, mu- 
nus ipsum : nonnullos, aut propinqui aut amici ad id 
faciendum adduxerant. Qui quidem pallidi ac tre- 
mentes, potius eorum, quibus moriendum erat, qudm 
quibus ipsis caedendum, speciem prae se ferentes sese 
obtul^re. Etenim populus, qui stabat circumfusus in 
eos iUusit : satis enim patuit eos non a morte ipsa 
magis quam ilia caede abhorrere. 

XXXV. 

Breyissimo quidem temporis spatio interjecto, fere 
trigint^ homines e ruderibus sunt effossi: quorum 
sex, ita, ut vix agnosci possent^ truxLC»l\, -as^^ss^asa. 
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efflaverant. Sub vesperam autem, miserum 
spectaculum ! etiam aliud repertum est iOorpus, ut 
jam noyem periisse constaret. Quom aanh exitialem 
casum plurimi ipsi viderant : prope enim amnem 
stabant opera in quo, illo anni tempore permultas 
naves vectorias licet cernas. 

XXXVI. 

J ( Quum deberet id fateri ) . , 

( Non modo non id fassus est sed etiam ] 
tidem negayit. 

2. Kaeso fertur, quum audivisset tribunes diem 
judicii dixisse, Boma discessisse, et sponte sii4 in 
exsilium abiisse. 

3. Multi putabant Caesarem non e provinei4 dis- 
cessurum, nee si id fecisset, exercitum secuturum. 

4. Dixit profectb te sibi consulturum, sed in his 
temporibus talia profitentibus non credendum est, 
ni simul reapse adjuvent. 

5. Veni, ut te monerem, me paratum esse, quo 
recordareris, quid tibi faciendum esset. 

6. Dixit se sperare fore ut id fieret, quippe quod 
diu videre voluisset. 

7. Haud scio an recta Baias eundum sit, ni enim 
id feceris, non videbis eum quem oportet videre. 

8. Singula quaeque scit, tanquam regis arcanis 
consiliis intersit. 

xxxvn. 

Ex amicis meis quidam: **Ne, quaeso, id facias : 
nescis enim qudm tuae obstet utilitati." Bespondi : 
" Utilitas mea non potest ab honestate sejungi et, 
salva honestate, si id fecerim, mihi persuasum est, 
utilitatem quoque salvam futuram." Hie san^ 
amicus: "Libot videre, quomodo id probaturus 
sis : Quin crede mihi, opus erit tibi summa dicendi 
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€opia, smnzna mentis vi, quo rem ita se habere 
demonstre(i^" Hie ego : ** Nee mihi est dieendi copia 
nee mens acrior quam ceteris esse solet, sed hanc 
rationem didici e± Ciceronis de Officiis libris legendis, 
quos ut legas tu quoque magnoper^ hortor.'* 

xxxvm. 

Cuivis sane patet, juste saltem aestimanti, ejus 
virtutes natura insitas: vitia, aut e dignitate aut 
temporibus exorta esse. Vis ingenii summa: vix 
crederes quam laboris patiens : denique ea erat vir- 
tute bellied ut non solum inter reges, sed etiam 
inter eos, qui nonnisi in ed re praestarent ceteris 
unus emineret. Etenim ea erat illi liberalitas, ut 
saepenumerb aliis daret plusqudm fer^ deos ipsos 
posceres : ea in victos a se-ipso clementid ut suo 
quemque imperio redderet, aut novis regnis omaret. 

XXXIX. 

1. Trees are feminine: exceptions — suherj a cork- 
tree, and acer, a maple-tree, which are neuter. 
Islands are also feminine. Moimtains are masculine : 
exceptions — Gwrgara^ neut. pi., the upper part of 
Mount Ida; Soractej a mountain in Etruria, which 
is neuter ; Idaj in Crete, which is fem. ; and a few 
others. Eivers are masculine, and winds are mas- 
culine. 

2. Sestertitcsy value 2d. and a small fraction, was a 
fourth of a denarim, and contained 2^ asses; mina 
(silver), about £4 sterling, (gold), live times as 
much; talentum, about £245 sterling; sestertmm::=: 
1,000 sestertii, or about £8 10«. 

3. CD., millia possum; MDCCC, millia passuum; 
DC, millia passuum, 

4. Quum (when) : as, praeclare facts, quum eoruwk 

tnemariam tenes. 
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Quum (since) : as, quae quum ita sint. 

Qfiando (relative) : as, non inUlUgiiur quanda 

(when) ohrepat senectm, 
Quando (indefinite) : as, exautit guaestto num 

quando (whether at any time) amici navi veteri- 

OU8 sint anteponendi. 
QtMndo (temporal) : as, turn quando (when) 

legatos Tyrum misimus. 
Quando (causal) : only poetical and post- Au- 
gustan. 
Quando (interrogative) : Hor. Sat. 2, vi. 60 : 

ru8 quando ego te aspiciam ? 
Quoniam {quum-jam) : as, quapropter quoniam 

(since) rea in id discrimen est adducta, 
Quanquam : as, quanquam (although) id est mininie 

prohandum. 
Quomodo (interrogatively) : as, Maecenas quomodo 

tecum ? 
Quomodo (interjectionally): as, quomodo se vendi- 

tant Caesoflri ! 
Quomodo (relatively) : as, haec negotia quomodo se 

lutbeant 9ie epistold quidem narrare audeo. 
Qtcamvis (however much) : as, quamvis callide^ 

quanwis audacter, quamvis impudenter. 

5. See Horace de Arte PoeticA, lines 193 — 201. 

6. Fondo is an irregular ablative for pondere^ or 
more frequently an indeclinable nominative, with. 
libra supplied : as, auri quinque pondo ahstulit. The 
cases of cete in use are the nominative and accusative 
plural, cetCy and the dative, cetis : the singular is of 
the 2nd declension and masc. Myuntis ; Melampodis ; 
chelyos : Bardanidae; liepatis ; femoris ox feminis\ jeci^ 
noriSf jocinorisy and jecoris ; Parnethis ; Naidis and 
Naidos; Opuntis; Trots, 

7. Salutem plurimam dico ; HS (=11 (2) and semis) ^ 
2i as8es=sestertius ; Si vales bene est ; Senates consul- 
tum; Tiherius; Spurius ; Manias ; Deu^ Optimum Maxi- 
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mus; Numerius; Mamercm; Pontifex Maximus ; Pecunia 
sua. 

8. The Eomans reckoned from six a.m. to six p.m., 
and considered the day to consist of twelve hours. 
Thus before ten o'clock would be ante qtmrtam horam; 
before two o'clock, ante octavam horam. The night 
they divided into four watches of three hours each, 
called first, second, third, and fourth watch. The 
month was thus reckoned. The Calends, so called 
from an old word {calare, to call or summon), fell on 
the first of each of the twelve months. The Nones, 
so called from nomis (ninth), because they fell on the 
ninth day hefore the Ides, were on the fifth of every 
month, except March, May, July, and October, when 
they were on the seventh. The Ides, so called from 
iduarcy an old word signifying " to divide,'^ fell on the 
13th of every month, except in March, May, July, 
and October, when they fell on the 15th. 

Examples. 

Otiier Months. March, May, July, 

All days before the 5 th must October. 

be reckoned as before the 

Nones: thus, the 2nd of April 2nd of April, Sextus 

would be qtcaritis {dies) arite Non. Apr. 

Nonas Apriles ; the Romans 

reckoning inclusively, and 

abbreviating thus: Quartus 

Non. Apr. 
All days before the 13th Before the 15th. 

must be reckoned as before 

the Ides: thus, the 12 th of 1 2th of August, PnWe 

August would be Bridie Idus Idus Sextiles. 

Sextiles. 

N.B. — There is no secundm dies; it is always 
tertius or pridie. 
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All days before the Ist of The same applies, 
the next month and after the 
Ides must be reckoned as 
before the Calends of the 
month following : thus, the 

28th of June would be 28th of June, Quartus 
Quartm CaL Quinctiles, Cal, Quinctiles. 

The 30th of May would 30th of May, Tertlua 
be Terttus CaL Jun. CaL Jun, 

The 31st of March would 31stof March, Pri(?t^ 
be Pridie Cal Apr, CaL Apr, 

XL. 

Brevi depugnatum est. Elephanti enim, simul 
lapidibus et sagittis conjectis constemati, in copias, 
quas tueri deberent, versi, aciem perrupere. Turn 
vemaculus turmas solito subsidio quasi privata.Sy 
terror invasit, quarum milites primi e pugnA disces- 
sero. Nee san^ ocipionis ipsius legionarii multb diutii!is 
hostium impetum sustinuere, quippe qui castrorum 
intrd munimenta propinquorum se recipere satis 
esse putarent. Etenim praefectis destituti, dueem, 
(lui vallum defenderet, nequidquam anquirebanti 
denique castris ipsis nemo praeerat, et fugientos, quos 
pavor quidam lymphaticus invaserat, armis abjectisy 
so in Numidarum propinqua castra contuldre. 

XLI. 

Dum Cyri legati jussa ad occasum versus perficie- 
bant, quo imperium ad orientem solem vergens 
auctum ampKficaret, ipse enitebatur. Gentibus igitur 
in ripa Euphratis fluminis ad occidentem spectanti 
sitis, in suam potestatem redactis, Babylonem ipsam 
contendit obsessurus. Gentem sane imbellem, et in 
Jibidines eifusam, quum murus inexpugnabilis, turn 
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copia frumenti in multos annos provisa defendebat : 
quin porro, si Herodoto credendum est, Cyrum ipsum 
nisi rationem, qu4 flumen ex alveo derivaret, inve- 
nisset, defatigassent. 

XLn. 

Erat, si famae credendum est, singulari facilitate 
et comitate. Idem adolescentulns, foedere quodam 
violato, quo res repeteroj missus ad urbem quandam 
peregrinam, ita se gesserat, ut et voluntatem et 
amorein omnium, quibuscum egisset, sibi conciliAsset. 
Ea autem erat civium inconstantia, ut absentem 
proditionis et laesae majestatis damnareut, sed 
postquam reversus erat et a clarissimo oratore 
defensus, erat absolutus, sponte in oxsilium abierunt 
accusatores. 

XLin. 

1 . Mddo, only ; mddo, dative or ablative of modus : 
conctdo, I cut up ; canetdoy I fall : d^cdriSy gen. of d^cus r 
d^conSy gen. of decor ; d^edriSy dat. or abl. pi., from 
decorus -a -um : veliSy dat. or abl. pL, from velum ; velisy 
2nd person sing. subj. pros., from voloy I wish : sUiSy. 
2nd person plural of subj. pres., from sum ; sUls^ nom. 
sing, oisitisy thirst ; Mis, dat. or abl. pi. oi situs -a -um : 
remsy the dat. or abl. plural, from venae -arum ; vcmsy 
the 2nd person sing. pres. ind., from vemo : sede, tha 
2nd person sing, imperative, from sedeo; sed^y the abl. 
sing., from sedesy a seat : verlSy the dat. or abl. pi., 
from verus -a -um ; verts, the gen. sing, of ver : cedd, 

old imperative with pi. cettey give me ; cedd, I yield : 
sdleSy 2nd per. sing. pres. ind., from soleo ; soles, nom. 
pi., from sol : penderCy to pay or weigh ; pendere, to 
hang. 

2. a. lambico-dactylic. 

h, Choriambic pentameter. 

c, Asclepiadic choriambic tetrameter. 

d. Altered choriambic \«tacw£kft\,^t. 
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3. a. " Don't eat beans ; " which were not eaten by 
the Pythagoreans on account of their property of 
flweUing up, and which Pythagoras thought con- 
tained the soul of his father. 

b. **You are murdering leek and onion;" refer- 
ring to a plain vegetable diet, and also a satirical 
allusion to the doctrine of metempsychosis, held by 
Empedocles and Pythagoras. 

c. "I don't want to be henpecked;" nuho being 
properly used only of the woman. 

d. *' Drive ashore here" {ad-pello-navem), 

e. The Romans reckoned interest by the month, so 
the student must always multiply by twelve ; thus, 
he deducts 5 per cent, interest per month frmn the capital 
{at the time of lending) ^ will be sixty per cent, per 
annum. 

/. "The fortune of the day rests with the soldiers 
who fought in the third rank from the front." 

g, "My fortune was lost on 'Change." Beside 
the temple of Janus there were three arcades : the 
usual rendezvous of brokers and money-lenders was 
called medius, the two others summus and imus. 

h, "Do you witness the arrest?" A plaintiff 
could summon his opponent, by the Eoman law, if 
he met him, and could get anyone to witness the 
summons, which was done by the witness offering 
the tip of his ear to be touched. 

i, "He restored our fortunes by his cautions 
policy ; " alluding to Fabius Cunctator. 

4. Bomui ; nevi ; exolevi; prandi ; spopondi ; monwrdi; 
pependi ; mulsiy mulsum; mulsi or midxi^ mulsum and 
mulctum; indulsiy indultum; torsi, tortum; cavifCautum; 
faviy fautum; suxi, stictum; pavi, pastum; compescui; 
mersif mersum ; tersi, tersum; pepegiy pegi, panxi^ pactum^ 
or panctum ; pupugi, punctum ; Jinxi, fictum ; fixiy fixutn ; 
scidiy seissum ;pexi, pexum, and pectitum ; messuiy messum ; 

jnnsui or jpmsi, pistumy pinsum^ and pinsitum ; text. 
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tectum ; texuiy textum ; perculi, percuUum ; velli or vulsi^ 
mckum ; pepuli, puimm ; emt\emptum; leviov Itvi, litum; 
sevtf satum (to sow) ; serm, sertum (to sew or fiasten). 
5. Mu8 is masc. ; susy generally fern. ; grm, lis, vis, 
species, fagus, porticus, and supellex are all fern. ; Gar- 
garus is masc. in singular and neut. in pi. ; Tempe, 
neut. pi. ; vas is masc. in sense of bail ; vas, a vessel, 
is neut. ; os is neut. ; speciis is masc, fern., and neut. ; 
suber and acer are neut. ; and^m«is generally masc. — 
fern, in ante- and post-class, writers and poetry, 

XLIV. 

Sub vesperam autem se jam jam moriturum esse 
sensit, et, pueris ad lectum vocatis : * * Tandem," inquit, 
**id quod jamdiu spero, evenit, et animus corporis 
vincuHs solutus ante ilium Deum, ex quo est quodam- 
modo exortus venturus est. Vita jam exacta, vellem 
sane, me melius vixisse. Quod quum minus fieri 
possit, spero fore ut vos non solum me imitemini, sed 
etiam, si quid in vero exquirendo profecerim, longe 
superetis. Nihil aKud me angit nisi quod meum 
auxilium ademptum desiderabitis, quo nitentes banc 
vitae quasi exercitationem sustineatis, donee ad 
calcem perveneritis." Paulo post animd eum defici- 
«nte, cita, morte abreptus est, 

XLV. 

Etiam bodie urbis ruinas licet videas. Fere centum 
et quinquagintd annos abbinc, etiam cummaxim^ 
florebat. Proditum est memoriae baud multo ante 
clarissimum quendam regem defimctum borrendam 
pestem tria nullia capitum absumpsisse. Quinetiam 
accepimus eam satis munitam esse ut municipium 
Italicum. Quo factum est, ut obsidionem vel longam 
sustinere potuisset. Praetere^ ferunt ejua viccvs* 
splendidos esse et templis "paBsmi -^o^VVh.^ ^\»\ss\xQssi.\sN. 
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modum exstruetis distinctos esse, quibus in temnlis 
circum Dcorum pulvinaria caelato auio facta partaciu 
<|uasdnm ex Ptirio marmore struetas stare oizoiim- 
jectas. Hunc sane urbem quinto anno post Olj- 
8ipiK)ncm terrae motu oppressam spectatum ivi, cujoA 
minis yisis nonnullam percepi voluptatem. 

XLVI. 

(hiotieR quidem nobiscum repntamiis quitin loDge 
animus bene temperatus, et illis perturbationibna va- 
(•uus, qnibus semper obnoxii sunt e£&aenatiy praestet, 
siimmd admiratione afificimur, quod homines rationi 
minime poreant admonenti, neque ea agendi via, quae 
optime ad bene beat^ue vivendum conducat, utantur. 
Etenim putares homines fieri tales, quales sint, natord 
ot rebus simul id efficientibus : neque esse sapien- 
tissimum quendam et potentissimum Deoniy cujus 
numini omnia pareant, qui et suam cuique vitae 
conditionem attnbuat, qua pro virili parte perfung^, 
oportet. 

XLVII. 

Uuoties tecum reputas quum sint fluxae res 
humnnae, iieeesse est, nescio>quid oxcelsiiis expe- 
tendum sit, qutim id quod fore ut tibi vivo conting^t, 
jure sporaveris. Nee mirum : quum nos hao in vita 
quodammodo ad alteram exerceri cuivis pateat 
accuratius hane quaestioncm investiganti, quam si, 
ita, ut oportet, compleverimus, non poterit fieri 
c]uiu ad illas beat as scdes, quas Latini scriptores 
**Klysium" vocaut, perveniamus. 

XLVUI. 

Operne est pretium animadvertere, quumi variis da 
oausis, quorumvis duorum hominum alter alteram 
2)utot esse beatum. Quoties cnim conditionis extemam 
spoeiem cum iis rebus quae .se-ipsum intiis vexent, 
iitonis coniparat, alteruia beatioYem ease arbitratur. 



SELECTIONS FOB LATIN PROSE. 33 

Quo fit ut ubique quamvis nobis Dl faveant, semper 
sit aliquid boni, quo nosmet-ipsi careamus, alii 
fruantur. Quod san^ idem obstat quominus illam 
cummaxim^ beatam vitam consequamuir. Quamo- 
brem, ut opinor, verum est illud Flacci: "Nihil est 
ab omni parte beatum." Nee recte quenquam dixeris 
beatum, nisi quatenus qudm caeteri paucioribus cru- 
cietur malis. 

XMX. 

1. The metrical system of Lucretius differs from 
that of Yirgil in the following points: — 

a. In frequent use of archaism ; as, alid for aliud 
(bk. i. line 264); endopedite for impediteQik, i. line 24 1); 
frugiferenteia for frugiferentea (bk. i. line 3) ; moenera 
militiai for munera militiae (bk. i. line 30). 

h. In frequent use of quadrisyllable, and word of 
five syllables at the end and spondaic fifth foot, as 
(bk. i. line 3), frugiferenteis ; line 4, animantum ; 16 
idem, Kne 64, relligione ; 65, ostendebat ; 69, minitanii ; 
114, msinttetttr. 

c. In the use of qtie after short e in words of more 
than two syllables : thus (bk. i. line 135), audtreqice; 
bk. vi. line 272, ardor eque; bk. ii. 280, ohstareqtie ; 
bk. ii. 329, clamoreque. 

d. Unusual tmesis, as (bk. ii. line 15), conqueglolata 
for conglohataqzce ; bk. ii. line 301, inque valehunt; 
bk. ii. 1103, inqm merenteis, 

e. Omitting to elide ordinary words, whereas 
Virgil very rarely does so except in Greek words, as, 
bk. ii. 404, qtuie amara. 

/. Caesural weakness, as, bk. i. lines 54, 55, 

^^ Reddundd in ratione voca/re et ..." 
^^ Appellor e stiemus et haec eadem . . . ;" 
bk. i. 82, 

** Impia te rationis inire elementa . . . ." 
g, Bk. i. line 55, very unu&\iaV \Ai y^^^sol ^'^■\25i»x^ 
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quadrisyllable to elided anapaest; line 265, very 
unusnal to haiVe trisyllable elided before quadri- 
syllabic ending ; line 74, very unusual to have mono- 
syllable after separate word forming a dactyl; so, 
bk. vi. line 487, immemorahile per. 

h. The frequent use of aphaeresia, as, ^st for est 
(bk. i. 361, 362, 378). 

i. Of apocope, as (bk. i. line 187), infantiW for in- 
fantihua, 

2. Excmo : (ex-causa), I release from a charge. 

^ Amhitto : amhiy &/i^, and ire^ because candidates 
for office went about to solicit for votes. 

SecrettLB : se {sine) and cemo, to separate as with 
a sieve, crihrum, 

JEgregius : (e-grege^ chosen from the herd. 

SestertitM : contracted for semis-tertivs^ 2i asses. 

Profecto: pro-facto, 

Erudio : {e-rudis), to take out of the rudes. 

Securis: {seeo). 

Ancile : also ancuUy from AywXoc, curved, 
rounded. 

SalU: {salio), because they danced and leapt 
about in honour of Mars. 

Luperci: Pan was called LwpereuB {lupus), be- 
cause he kept off the wolves : Luperci were 
his priests. 

3. Alius {ah) means, grown great by nurture or 
care ; celms {cello) means, driven or urged to a high 
place; excelsus means, driven or urged out {ex) to 
greatness or loftiness beyond others : alius implies, 
dead white, like that of complexion or clothes ; can- 
didus suggests, dazzling whiteness ; ntvetcs, whiteness 
like that of snow or wool : jocus implies ordinary jest 
or joking ; salj sarcastic wit or shrewdness ; facetiae^ 
drollery or humour : populus means, the people, the 
puhlic, the nation ; gens is more distinctive, and gives 

an idea of clanship ; natio means a stock or breed, 
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and is sometimes used for a barbarous race, or in the 
more restricted sense of gens, 

4. Negavit oportere, sues carissimos fiKos arbitrari 
eum, quum ab ipsis discessisset, nusquam aut nullum 
fore. Nee enim, dum adesset illis animum videre 
eos, sed eum esse in illo corpore ex iis rebus qu^a 
gereret, intelligere solere. Eundem igitur esse cre- 
derent etiam si nullum visuri essent. 

5. Vereor ut (Cic. de Or. 1, ix. 35): ^^ Ilia duo^ 
Crosse^ vereor^ ut tibi possim concedere" — "I fear that 
I shall not be able, Crassus, to grant you both points." 
Veritus ne hoatium impetumy stistinere non posset: so 

mettto. 

6. a. Aedes, sing., a temple ; pi., a house. 

h, Aquay sing., water ; pi., medicinal springs. 
e. Career, sing., a prison; pi., barriers or start- 
ing-post in the racecourse. 
d, Religioy scruple, a rite ; religtones, religion. 

L. 

Constat quidem apud istas gentes, quas supra 
diximus, superstitionem religionesque quasdam atro- 
cissimas permultum valere. Nunquam viotis parce- 
batur: nulla captivorum permutatio fiebat: omnes 
autem, quos bello cepissent, adtemplum raptos, in 
honorem dei, quem venerabantur, simul patrantes 
ritus quosdam solennes et inhumanos, trucidabant. 
Quin deis consecrata praecordia et caput aestiina- 
bant : miles tamen, qui victimam cepisset, corpore a 
templo devecto, se-ipsum et socios pascebat. 

M. 

Begulus san^ mihi videtur omnis gloriae cupiditatis 
expers fuisse, et sola animi elatione adductus, ut 
rationem agendi quam utilissimam rei-publicse ^rc^- 
poneret. Qui quidem egiegi^ ioT\i\\Ax^^^, ^^ss^jl -wsss^^- 
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corum precibus, non liberorum, ne conjugis quidem 
caritate aut lacrymis a proposito deterritiis, grande 
virtutis exemplum, in exilium rediit. Nee hercle im- 
minentis fati nescius erat, nee supplicii quod illi, 
** barbarus tortor pararet." Et quod maxim ^ gloriae 
cupidinis eadit in absolutionem, est ilia sui-ipsius 
oblivio, quae tanta erat, ut juniores captivos reti- 
n end 08 censeret, ne eorum juventus hostili prodesset 
civitati : se tamen propter inutilem aetatem ad 
certam mortem rediturum. San^ ille, quum minime 
peter et, veram gloriam conseeutus est. Barius 
autem hujusmodi exemplum yidere licet. Quamo- 
brem vel verae gloriae cupido multas habet 
cautiones, et cavendum est ne praeter modum, dum 
sequimur, rapiamur. 

UI. 

Forsitan operae faerit pretium Varronis quod dam 
do Deorum eultu memorare : quippe qui dieat multa 
esse quae non oporteat vulgum noseere, et nonnulla 
falsa, quae utile sit eos credere : undo facile videas non 
eum cum vulgaride Deorum cultu opinion econsensisse. 
Quinetiam illud — "i/i)A/a'' — apud Platonem dispu- 
tantem saepenumerb usurpatum, quamvis nostris auri- 
bus nescio-quid profani et impii aflPerat, quodammodo 
tamen arguit eos, qui ita ubique jurent, uno nomine 
contentos fuisse, neque multitudini Deorum suppli- 
candum esse credidisse. Praeteresl Xenophon in suis 
opusculis de magistri equitum officio — de vita domes- 
tica — caeteris de rebus, ubique per seria agit, et 
s€ mper unum solet Deum agnoscere. Passim enim 
videre licet— **f/i/ Gcoc eiXri''—'' Oeov elUdyroc^'—SiC 
talia hujusmodi. 

Mil. 

Quin, se san^ poenitere facti, sed ad id faciendum a 
suis popularihuB et propter aB^u^tiaB adductum esse. 
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Duces seditionis opprimerent. Si patriam a servitute 
liberare voluerint : denique, partium studio omainb 
omisso, illos magistratuS; quibus admiaistrantLbus, 
adeo prosper^ agerent, cooptarent. Indignum sci- 
licet eos quorum majores penes esset or bis terrarum 
regimen, paucis hominibus, qui a fide defecissent, 
devinci : qui primo hostium impetu fuga terga versuri, 
assent. 

LIV. 

Mihi quidem, suavissime fili, pergratae erant tuae 
duo, quas accepi epistolas, et magnoper^ laetor, quod 
at adeo tibi placeat conditio tua, et ad cultum ampli- 
ficandum sit profutura. Yehementer te san6 desidero, 
sed quum recorder, futurum esse ut, nl fallor, 
magnam percipias inde utilitatem, aequo animo nos 
ita divelli ferre possum. Quin, licet tibi persuasum 
habeas, me multb magis gaudere talia sperantem, 
qudm si, te praesente, ula abessent. Sed, mi 
suavissime fili, non soliim ut mens tua cultum 
capiat, sed etiam ut corpus valeat, videndum est. 
Nam cert^ ni valeat corpus, dmninb non potest 
superesse quidquam voluptatis. Quar^ cura ut huic 
rei consulas, et omni utarisratione quae ad firmandam 
Taletudinem conducat. Praeterea, si forte in aliquem 
incideris morbum, fac ut ineunti succuxras. 

LV. 

1. Misertus aum^fasms suniy ^fessus sum, gressus sum^ 
infitiatus sum, aptm sum, experrectus sum, commenttis 
sum, taeduit and pertaesum est, piguit and pigitum est, 
misertum and miseritum est, 

2. a. Die is old genitive for diet, 
b. Postridie , the same. 

e, Mstu is dative for metui. 
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d. Flebei is the old gen. for plehu. 

e. DtespiteTy an Umbrian prolongation of Dis 

and pater, 

3. Juhet takes ut with the subjunctive, and the 
accusative and infinitive ; Jit, sequitur, restat, accidity 
moneOf oro, fac, cur a {pperam da), all take ut with the 
subjunctive ; volo takes infinitive most frequently, 
and sometimes the simple conjunctive ; it rarely goes 
with ut, 

4. a, Hor. Epist. 2, ii. 14. The poet refers to the 
plague sent upon the Greeks by Apollo, on account 
of the repulse of Chryses by Agamemnon. The 
phrase which proverbially implies national distress 
caused by bad government means literally, '* The 
Greeks are punished for the foolish errors of their 
princes." 

h, US. The JGTis the numeral II crossed; the 8 
stands for semis, the two together implying two asses, 
and semis tertim, the third a half, i.e., 2 J asses, or 
about twopence. After the numeral adverb the words 
centena millia are understood, with the gen. plural of 
sestertii. 

Thus HS centies will be in full, centies centena millia 
sestertiorum. 

Mille sestertii = £8 approximately 

Centena millia sestertiorum . . =£800 ,, 

Decies centena millia sestertiorum =£8,000 ,, 

Centies centena millia sestertiorum =£80,000 „ 

The meaning is, " He lived luxuriously on a fortune 
of £S0,000." 

c. Means literally, "You stick in the same mire: 

you will pay (your debt) by contracting a fresh 

loan:" like our proverbial expressions, **Out of the 

frying-pan into the fire," ** Borrowing from Peter to 

/75j^Paul." 
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d. Means, " He excommunicated her, by forbidding 
anyone to supply her with the commonest necessaries, 
such as fire and water." 

e. Means, '^ The Julian law does not abrogate that 
right to an estate." 

/. Means, '* A son shall be able to go bail for his 
father." 

LVI. 

Equidem te mihi adesse cuperem, si aliquatenus 
te inde profecturum putarem — quum tamen id minus 
fieri possit, oportet me eniti — et san^ enitor — ut 
aequo animo quod absis, feram. Quod quidem 
faciliilis efficere possum quoties te, praeter caetera 
conditionis commoda, matemd, ut ita dicam, curA et 
benignitate optimae dominae Juliae frui, mecum 
ireputo. Equidem illam propter ejus erga te comi- 
tatem permagni aestimo, immo aequ^ ac tu ipse vitae 
conditionem ejus virtuti convenire velim. 

LYn. 

Quod sane hujus cultus deorum erat praecipu^ 
horrendum : etiam homines sacrificabant sacerdotes. 
Fer^ autem capitis damnatos et bello captos mac- 
tabant : sin minus, etiam insontes probos erat ubi 
immolarent. Sed quoties majora habebant sacra, 
ingentes quasdam statuas viminibus contextas, homi- 
nibus vivis completas incendebant. Quinetiaiii spolia 
deis patriis hi sacerdotes consecrabant : immo, si 
quis clam praeripere aliquid sacri muneris ausus 
esset, tormentis afficiebant exquisitis: denique the- 
sauros in silvis et saltibus defossos nullo alio 
praesidio, nisi hao horrenda superstitione munitos 
conservabant. Quare, ut opinor, magis est miran- 
dum, quod innatas cupidines adeo fraenaverint, 
qudm quod homines ad conatus quosdam inusitatos 
et eJSraenatos moliendos impulerint. 
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Lvm. 

Quum autem, non solAm singula quaeque animan- 
tia, sed etiam eorum primordia complectatur miindus, 
num rect^ negare possumus eum ipsum natura regi ? 
Minimi, ut opinor, ita se res habet. Si enim id con- 
firmareSy liceret dicere dentes quidem ot barbam 
humanos ex natura efficiente oriri, ipsum tamen 
hominem nullo modo. Quar^ arbors fructum gra- 
yioris esse momenti necesse est putes. Mundus qui- 
dem, ut ita dicam, serit, seminat, parit, educat, alit, 
quaecunque mandat natura, tanquam sui-ipsius cor- 
poris propria membra. Si igitur ea regit natura, non 
potest fieri quin et mundum regat. Denique, naturi 
mundum dirigente, nihil est quod reprehendas. 
Quantum enim potuit ex iis, quae tunc erant, pri- 
mordiis optimum creavit. An quivis doceat quomodo 
melii!is posset. Id san6 non fieri potest : imm5, qui- 
cunque emendare conabitur aut in pejus mutabit, aut 
quod non efficere potent, molietur. Sin mundus ita 
ab omni parte constat, ut omnia quam optim^ sint 
disposita et ad usum et ad cultum humanum; de- 
liberemus utr{im casu ita constet, an primordia tarn 
ben^ ordinata inter se apt^ cohaerere possint, ni Deus 
sapiens idemque providus ea gubemet. 

LIX. 

1. Aio means "to say yes," as opposed to nego, 
"to say no," and differs from inqtiam^ "I say," " say 
I," or "I reply" (which is commonly used in direct 
Bpeech)| in being used in indirect. Thus^- 

Diogenes ait, Antipater negat. 
Diogenes says that it is so ; Antipater, that 
Ait I it is not. 

Quod aiunt, as it is said. 
Ait lex, the law prescribes. 
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In citing the words used by a person, as, 
*' TumQuinctius, en, inquit, mihi haec ego 

In litl P^^io^ quotidie." 
^ » In emphatic repetition of one's own words, 
as, **Hunc unum diem, hiino unum, in- 
quam hodiemnm diem defende, si potes." 

2. Isttc {iste-Mc), this same, or adverhtalli/, there, 

here, on this occasion. 
Istuc, adverbially, thither, especially in reference 

to the place where the party addressed is. 
Ibidem (Jbi), with demonstrative suffix demy in 

the same place, in that very place, just there ; 

immediately, added thereto. 
Undecunquey from what place or part soever. 
Usptamy anywhere, somewhere. 
JEkitemMy so far, designating the limit to which 

an action or condition extends. 

3. a. Vtctm, 

h. The ablative absolute of past participle, or 
quumy with the pluperfect subjunctive, as, 
Quum vtcment FoenoSy or Foenis victis, 

c. Hoc mikt perstcadeL 

d. Hoc illi persuasum est. 

e. Decern annis ahhinc, 
/. Decern annos natus, 
g» Foatero die, 

h. Ferendino die. 

i Ou mi ^^^ suitable part of sequor and the 
n^ ) accusative of the object followed, 
jy^ I as, JSffo quum seqmretur ilUy I being 
\ followed by him. 

4. Avumy a/oos ; manumy manu8 ; salutemy no plural ; 
paludem, paludes; assemy asses; vasy vasa (vessels); 
vadem, vadesy bail (rarely found) except in dative 
plural and nominative singular; patres-familiasy or 
patres-familiae ; gemmamy gemmas ; stemmay stemmata. 
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5. Visy force; Temper a vale in Thessaly; eomu, 
a horn ; suty of himself. 

6. JDtves, juvems ; odor has none, it is derived fioxn, 
the Gfreek utKVQ ; superus^ inferus. 

7. Apia J apuMj and opium f fern. ; apicis, apicumy 
masc. ; cineris, none, masc. and fern, in Lucretius ; 
exlegisy exlegium, or exUgumy common; humiy none, 
fem. ; humor is, none, masc. ; n/2'/«, mVium, fem. ; pidSy 
none, fem.; verisy none, neut.; none, t;2WM»i, fem. ; vitisy 
vitiumy fem. ; vulneria, none, neut. 

8. Facilhmus and utilissimus. 

9. BeneficentioTy maledicentioTy and nequior. 

LX. 

Iste quidem, judices, est coram vobis sceleris ea 
turpitudine reus factus, quo nihil detestabilius un- 
quam annales nostree gentis inquinavit. Qui san^ 
per totam vitam quum religionis et verecundiee se 
omninb expertem professus, tum suum ipsius commo* 
dum patriae utilitati semper anteposuit. At flagitia, 
quibus adolescentia maculata — facinora atrociora — 
immitem administrationem — ^per quae jam aetate 
provectior, erat famosus, pariter praetermitto. Nee 
sane judices, placet recordari, quemadmodumi ilia 
innocud, et d(^s illectsi gente miser^ caesd, nulli 
aetati, neutri sexui, nulli ordini ab illo parceretur — 
quemadmodum saevitiam omninb inauditam — crudeli- 
tatem exquisitam, quam satis exponere omninb non 
possem, ostenderet : — sed vos, judices, per justitiam 
ndenter oro — per fas atque nefas obtestor, hoc ipso 
crimine, quo reus est factus, damnetis. 

LXI. 

Hand ita pridem Johannem Florentinum adii, 
animo, ut solet, nescio-qua abjectione tanquam febre 
^uartana laboraret, debilitato. Qui quidem me solit4 
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benignitate accepit, et quid causae esset cur tarn 
sollicitus viderer, a me quaesivit. Tibi inquit, ni 
fallor, nescio-quid adversi accidit. Respond! : ** Mi- 
nimi falleris, optime pater, — hoc enim nomine appel- 
labam — nihil tamen mali mihi accidit ; te autem ut 
perspectum adii, quo me praeter modum veteri 
moestiti4 cruciari cognosceres. Qualis sit bene n6sti : 
— quippe etiam intimos sensus coram te semper 
aperuerim: — quin nosti qu4 ratione — (neque, ut 
opinor, frustrd) — te approbante, operam dedi, quo 
ex turba hominum inani extractus, notus fiierer. 

Lxn. 

Quid ? nonne tu fidissimus es ? nonne mores acu- 
tissim^ introspicis ? nonne tu ipse semper me laudasti. 
Fortasse quAnam re caream rogabis. At nonne 
saepenumero mihi dixisti ni melius-excultum efficere 
ingenium conarer, Deo ipsi fore ut reddenda esset 
ratio ? Dixisti profectb. Tua quidem laudatio ut 
hasta quaedam acuta intus torquebat. Diligentius 
ergo me litteris dedi, ne puncto quidem temporis 
perdito : quinetiam viam aspematus tritam, novam 
inii, aliquid magni consecuturus, ut mihi blandie- 
bar, per summam diligentiam. Attamen nescio quo- 
modo, quum mihi ipsi maxim^ proficere videbar, tum 
minimi profecisse me sensi. Etenim fons mentis 
meae exhaustus aret, et quodcunque facile putabam 
nunc efficere id vires negant. Quoties progredior, 
semper ad nescio-quid offendam, ut tantum non 
desperatione afficiar. 

Lxm. 

Quar^, ad te redii, quo si non doceas, admoneas 
saltern. Omittamne omninb studia an novam vivendi 
rationem jubes ineam? Miserere mei, te quaeso, 
optime pater : immo ex hdc qua laboro, misera con- 
didone eripe. Nihil amplius prae lacrymis potui 
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orare. H)c ille optimus : ** Desine angi ; te enim in 
meliore causa esse qudm putas, nescis. Kes enim ita 
Be habet ; quum tibi ipsi videbaris maxim^ proficere, 
reapse minimi profeceras : quin, quo te minus scire 
cognoveris, eo credas, propius ad veram soientiam 
accesseris. Mens prius caligine impedita jam liberata 
est, ut ilia animi secreta quae arrogantia obscurabat, 
pateant. Etenim, quoties in locum escenderis editum, 
nt ut plurimae res prius latentes oculis perceperis. 
Quar^ tu serva ilium vitae tenorem quem, me hortante, 
iniisti : quin licet persuasum habeas Deos non te 
destituros : est enim ubi in eum incideris morbum, 
quem sentire nequeas : si autem te vexari senseris, 
facillim^ convalueris. 

LXIV. 

1. a. *^ Perfncare frontem*^ means to rub one*s 
face thoroughly, so as to make the blushes 
disappear, then to grow shamefaced : the 
whole phrase is equivalent to "Speak out, 
and feel no shame." 
h, Szs^^si vi8)f and is common in Plautus and 
Terence. The English of the phrase is, ** Shut 
the door, please; and shoot both bolts, or 
double-lock it." 

c. Martial, iii. 46 : ** But he will cry aloud to 
you, * Bravo!' until he's hoarse." TergemimMy 
literally threefold, is here used for the highest 
applause, with sophos: as, tergemini honores 
for "the greatest honours." 

d. The verb hercisco or ercisco, derived &om a 
juridical word, herctum or erctuniy akin to hereB 
and to Horctum et Forctum, old juridical words 
pro bono dicta, and from cisco, an inchoative 
of cieoj means to proceed to the division of 
an inheritance. The whole phrase means 
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" He demanded an umpire for the division of 
the family estate and persomalty." 

2. a. **The king offered a reward to whoever 

should kill {occideret) one of the enemy." Occi- 
disset would rather imply that the king would 
offer the reward, supposing any one had first 
killed his foe. 
h, "Old men remember all things that they 
care about — their debtors and their debts." 
Deheant should be used unless the actual 
number and character of creditors and debtors 
be ascertained. 

c. ** I allow you to pass over that, for as you say 
nothing about it {taceaa)^ you grant that it is 
nothing of consequence." The temporal sense 
quum would be out of place. 

d. ** And indeed, since night does not take away 
the happiness of life, why should day, which 
is like to night, take it away?" If you read 
adimat in the first part of the sentence, si 
infers that you are not sure that night does 
not take it away. 

3. Quando? Quamdiu? Quampridem? Vereor ut 
uxorem ducat, J^erendie, Nudiu8-tertiu8, Proximo 
anno. Proximo anno. Septimus Idus Apr, Tertius 
Nonas Mart. Idus Quinctiles. Idus Sextiles, 

4. Ulephantus is better than elephas, which is only 
found in the nom. sing. ; messem is more usual ; Car- 
thagini is better in local sense, like Tiburi domi. 

5. Frit (a kind of grain), git (Roman coriander), 
and fas are aptotes; Tempe and cornu are mono- 
ptotes ; veru is a diptote ; vis^ a triptote. 

6. Felix y besides meaning happy y lucky y fortunate, 
has a notion of fertility and abundance ; faustus con- 
veys the idea of something favourable, of good omen, 
and so fortunate ; heatus gives the idea of goodness, 
gladness, blessedness, happineaa, a^A, \a.*^^^'M8>Rk^ 



46 LATIN BENDEBING OF 

earthly prosperity, of riches and opulence, also of 
splendour and abundance (in poetry) ; prosper im- 
plies that fortune or success which has resulted 
according to one's hopes {pro-spero), Silva means a 
wood, forest, or woodland ; aalttLs, more a glade or 
space between two woods; nemus, a grove of less 
extent than silva, MandatuMy a commission or order 
of a general nature ; edicium, an official order 
of the praetor's, for instance ; juasum, an order, law, 
or command, whether of gods or men. Coenari 
means to dine like a private gentleman at a fashion- 
able hour ; epula/riy to give a banquet, to feast ; eomts- 
sarij to hold a revel with a procession, and renew 
the carouse afterwards. 8trepitus is a wild confused 
noise, a clashing, rustling, clattering, clanking, rum- 
bling; somtuSf a noise in a general sense ; fremittcs, 
a diill roaring, rushing, murmuring, humming, or 
snorting sound. Continuo means forthwith, imme- 
diately ; conttnenter, in unbroken succession or row, 
without interruption ; confeatim, without delay, with 
all speed, immediately. 

7. a, Ni id feciaaet^ non ejus facti eum reum fecissem, 
b, Non potuisset vel manipularis dubitare quid 
faciendum esset, nedum dux. 

LXV. 

Constat sane alterum, amicorum existimationi 
cummaxim^ consulere solitum : — alterum gloriae 
obt^ectare et tardius beneficiis respondere. Quin et, 
alterum nihil mali suspicantem optimum esse civem 
et minimi omnia suis commodis metiri : alterum 
gloriosum : fallaciarum audacem machinatorem, 
semper patriae utilitatem suo commodo postponere. 
Quar^ minimi mirandum est aequalium opinionem 
et voluntatem semper conciliare alterum — alterum 
guum per totam vitam apud omnes quibuscum ver- 
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saretur mal^ audire, turn suspectum et in odio esse 
apud optimum quemque civem solere. 

LXVI. 

Epaminondam Lacedaemoniis Mantineae jam fusis, 
gravibus vulneribus acceptis, animus reliquit. Cui 
quidem, quum primum resipisset, num clipeus esset 
eervatus roganti amici, qui circumstantes moerebant, 
confirmavere : dein num et liostes in fugam conjecti 
essent, ex iis quaesivit. Quum ita, ut cupiebat, re- 
spondissent, hastam de vulnere ministros extraherent, 
jussit. . Plurimo cruore effluente, victor laetissimus 
animam efflavit Epaminondas. 

LXVII. 

Minimi autem assentior iis, qui animos simul cum 
corporibus interire disserunt. Neque enim quisquam 
sanus saltern istd absurda proponere audeat. Et tamen 
erant qui ex intimis meis iisdemque clarissimis, sed 
in civitate administrandA versatis tacito sensu saltem 
ne dicam sermone diversam opinionem probarent. 
Denique confirmare audeo veri investigationi nihil 
magis obstare, quum ut ita temer^ rationem gravissimi 
mbmenti aut acceperis aut rejeceris. 

LXVllI. 

Quar^ terra marique Neapolim obsidione cinxit 
Belisarius: dein castellum quoddam quod propug- 
naculo esset suburbanis yicis accepit in deditionem. 
Interim a Neapolitanis legati ab incepto deterrere. 
Quorum orator, cui nomen Stephanus — ** Indigenas 
san^," inquit, **abarbari8militibusproliiberi, quominus 
illi apert^ faverent, quin istos milites quippe qui 
uxores, liberos, sua omnia penes Theodotum reliquis- 
sent, nullo modo posse urbem dedere^ \v\^v\s^'<G^'«s5si^ 
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saevitiam incurrerent minimi vitandam." Dein roga- 
vit: — **quonam modo regis exercitui profuturi essent 
ipsi vi oppress!? immb, si caput regni ipsum expugnare 
fort^ oHm possent, nihilominus ex Neapoli capta 
necesse esse ordine et sine sanguine exoriretur Eomae 
occupatio." • * Contrd autem, si — (quod fieri posset) — 
devicti essent, quum nihil profecturos, etiam si cepis- 
sent — turn nullo modo fore ut urbem possent conser- 



vare." 



LXIX. 



1 — undus, on the point of, full of — as, morihundus, 
iremehundus, on the point of dying, trembling, full of 
death, trembling: — inus^ formed or made of — as, ada- 
mantinus, elephantinus, made of adamant, ivory : — IntiSy 
what belongs to a thing or proceeds from it — as, 
^amnuSy of or belonging to a dog ; ferlnuSf of or 
belonging to a wild beast ; peregrinusy of or belonging 
to {peregrk) (abroad) ; marlnus, of or belonging to the 
sea : — hilisj subject to the action of the verb from 
which it is derived — as, penetrahilisy that can be 
pierced ; credihilisj that can be believed ; amahilis^ that 
can be loved. 

2. Communis takes cum with the ablative, the 

dative, and the genitive. 
Alienus takes the ablative with or without aJ, 

also the genitive and dative. 
Dives takes the ablative and genitive. 
Utilis takes the dative, and in poetry sometimes 

the genitive. 
Secundus takes ah with the ablative and the 

dative. 

3. Non doctus est, nedum sapiens. 

4. DoceOj moneo, rogo, posco, take a double accusative ; 
satagOf miser eor, miieresco, reminiscorj memini, recorder y 
take a genitive; satis, affatim, parum, take a gen., 
as do imtaTf tenm. 
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5. The most common ellipses are parts of aunif dicoy 
the words munusy indicium^ indoles^ ojictum, or their 
equivalents, with a genitive of the substantive or 
substantive-adjective; also, uxoryfiliaj templum. 

6. a. Sunt qui vereantur. 

b. Foraitan aint qui vereantur, 

c. Dixit ease qui verererdur. 

d. Ex me quaeaivit ut dicerem numqui unquam ita 

putarent. 

7. a. Quanti illud eonatat f Minimo. 

h. Quid tu excitaa fluctua in simpulo f 
c, Proximis his Nonis heres f actus est. HS. 
octogies. Idibus decoxit. 

LXX. 

Undequinquaginta annos nata e vita excessit regina. 
Quae quidem hand multb ante animam quam effla- 
verat, ad Henricum epistolam scripsit maxim^-piam, 
in qua eum: "Dominum carissimum,'* " Eegem," 
**Maritum" vocavit. Dein ostendit, se jam mori- 
bundam supremd usam esse occasione, qua quam 
gravissimi esset momenti rite Deos colere demonstraret 
qudm-que fluxura omnis mortaJium splendor et vo- 
luptas viderentur si illud cum his contuleris. Quin 
quamvis ille in haec fugacia proclivior animuLS quum 
se multis miseriis tum ipsum molestiis affecisset — nihil- 
ominus omnia ignoscere et simul sperare fore ut veniam 
Di ipsi darent : — se san^ hoc unum postulare, ut filiam 
mutui amoris pignus commendaret, et in ipsius tute- 
1am ancillas servosque traderet. Simul his verbis 
orationem finiit : — ** Deos obtestor, nihil magis *Te 
Praesente ' exopto." Quo san^ novissimo reginae in 
ipsum amoris documento ita commotus est Bex ut 
lacrymas non posset continere. 
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LXXI. 

Constat etiam barbarissimas gentes semper plures 
deos coluisse. Jam, quum insit, ut opinor, in omni- 
bus hominibus aliquatenus, in indoctissimis prae- 
cipue, desiderium quoddam certae tutelae, q\ii 
confiimentur, — mihi persuadeo, haec posse convinci — 
antiqnorum scilicet rudissimos venerasse deos maxi- 
ma -absurdos, abnuisse tamen vel palam yel occiilte 
eruditiores et oultui veriori credidisse. Nee cujusvis est 
Deum omnino distinctum atque aetemum adumbrare, 
praecipu^ si sint rudes homines, et soleant omnia per 
oculos, aures, caeteros sensus oontemplari et aesti- 
mare. Quar4 minimi mirandimi est eos hdc Deorum 
cultus ratione usos esse. 

LXXII.— Part I. 

At per deos, cives, yos oro, ne istis feris hominibus 
aures praebeatis, qui Americae populos, quos domes- 
ticus quid am usus et consuetude adhuc inter se con- 
junxit, oommuni societate rei-publicae quum amplissi- 
mae tum optim^-administratae negant posse uti. Ne, 
inquam,audiatis istorum audaciam,qui dictitant ratio- 
nem capessendi ut dignam quam vos ineatis propo- 
sitam, aliquid adeo miri afferre magistratibus videri : 
imm6 etiam a molientibus novissimas et maxime inu- 
sitatas rationes administrandi omnino praetermissam : 
denique id quod perficere nequit temer^ vos conari. 

LXXin.— Part n. 

Ne attendatis orationes adeo impias. Etenim 
foederatorum haec societas civium, non solum quod sint 
sanguine conjuncti, sed etiam quod ad sacra jura vin- 
dicauda promiscue sanguinem effuderint, devincta est 
ita ut violari non possit. Nonne est igitur atrocisi^- 
mum facinus vel tingere fore ut Uli sint alieni, adver- 
sarii, hostes. At vitandae sunt res novae. O dii 
nmnortalea I nonne ergo et ista mira ratio tarn for- 
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midolosa; nonne istud absurdum consilium — ^istud 
temerariam iuceptum maxim^ yitandum ? Quid enim 
absurdius qudm ad libertatem civium vindicandam — 
ad utilitatem civium ampli£[candaiu elves ipsos dila- 
niare? 

LXXIV. 

1. Absque takes abl. ; affatim, gen. ; proh, nom., 
voc, and accus. ; vae, dat. and rarely accus. ; tenus, 
gen. ; recordor, accus., rarely gen. ; gratulor, dat. of 
person, accus. of thing, or de with abl. ; vescor, abl., 
rarely accus. ; convenio, accus. with ad in sense of 
assembling, the accus. in sense of addressing or visit- 
ing, impersonal or {res convenit), alicui cum aliquo — or 
inter with accus., also in or ad aliquid or cum aliqud 
re and the dative ; dono, accus. of pers. , abl. of thing 
presented, or dat. of pers. and accus. of thing or 
{ante-class, double accus.) ; ignosco^ dat. of pers. and 
accus. of thing, rarely with simple accus. 

2. Yix sperare possum fore ut septem menses otio 
et tranquillitate perpetu^ fruar. 

3. Pueris adolescentibus, in Ibnginquas regiones 
excurrere desinendum est, quod ad disciplinam et 
temperantiam minime conducit. 

4. a, Huic orationi his verbis responsum est. 
h. Alter f not alius. 

e. Place quidem after unum. 
d. Adjuvem. 

5. Tremisco and lahasco are inceptives; rogito and 
eantito are frequentatives ; esurio and partwrio are 
desiderative. 

6. Legem ferre and legem rogare^ both mean to pro- 
pose a bill (the latter originally to ask the people's 
opinion); legem antiquare^ to reject a bill; legem 
abrogare, to annul part of a bill : poenas irrogare^ to 
inflict punishment; aevum prorogare, to extend the 
time ; pecuniam erogare, to expend money : a ra.t\^tv.\W^ 
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{servua understood), an accountant ; a halneis {servus)^ 
a bathing attendant: illioitatorem apponerey to set a 
sham bidder to bid at an auction ; perfricare front emj 
to grow thoroughly shamefaced; digitis micare, to 
play at the game mora^ by holding up a certain num- 
ber of fingers of both hands in the dark for another 
to guess ; digito Uceri, to bid by holding up the finger ; 
rude donart, to be presented with the usual foil signi- 
fying release from gladiatorial service ; nundinari 
senatormm nomen^ to procure by traffic the name and 
dignit}' of a senator ; herea ex semisse, heir to six- 
twelfths or half the property ; heres ex deunce, heir to 
eleven-twelfths; centeacin e usurae^ 1 per cent, per 
month, 12 per cent, per annum; servftus praedii, a 
liability on an estate such as a right of way, of 
drawing water, & c. ; res manctpn, property. 

7. Fugo, I put to flight ; fugioj I flee : laho, as, I 
totter ; labor ^ eris, I slip : cognosco, I become acquainted 
with by examination or the senses ; nosco, I learn or 
examine ; agnosco, I recognize or distinguish a person 
in relation to myself, a subjective knowing; tgnoaeo 
{in, nosed), I wish not to know, t.^., I pardon ; noscito, I 
recognize or perceive : oro, I entreat ; exoro, I entreat 
successfully, or beg off by entreaty : sileo, I am still ; 
sileseo, I grow still after motion : taceo, I pass over 
in silence that which I might or ought to have 
spoken of, or I say nothing about : fragor, a crashing 
or breaking ; clamor, a shouting or crying ; fremitus, 
a dull roaring, murmuring, or snorting : rogo, I ask ; 
rogito, I ask again and again; posco, I ask for 
urgently ; postulo, I demand, summon, arraign, or 
demand leave to prosecute : j'uheo, I bid, order — ^in 
publicists' language, I order, ratify, decree the intro- 
duction of a proposed law; impero, I command, order, 
govern, control, and, in publicists* language, rule over, 
demand to be furnished or summon : certamen, a 
contest or contention, whether of a friendly, hostile, 
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physical, or intellectual character ; pugna, a fight fist 
to fist, man to man : plllSy the dat. or abl. pi. of 
jfilum, a javelin, or pila, a pillar ; pills, the dat. or 
abl. pi. oipihy a ball, or pUuSf a hair : lege, the abl. 
sing, of lex; Uge, the 2nd sing, imper., from Ugo, 
Ugis : dvla, nom. fem. sing, of dvim -a -um ; dvla, a 
grandmother ; pldga^ a blow ; pldga^ a region, tract, 
or hunting-net. 

LXXV. 

Quoties quidem nobiscum reputamus, qu^m mobilis 
sit fortuna, illi nobis faventi necesse est minus 
credamus et ipsi sua quisque oper4 ad dignitatem et 
existimationem assequendas magis utamur. Hand 
pridem equitem quendam vidi, cui res satis ampla 
contigerat, qui-que inter divitissimos illius regionis 
habebatur. Equidem animadverti quam adularentur 
assentatores, quam salutarent nobiles, quam denique, 
dum splendido curru vectus per vicos iret, omnes in 
ilium oculus converterent. Idem tamen paucis his 
diebus, quamquam materterae heres ex asse nuper 
factus conturbavit et, quo debita persolvat, caret. 

LXVI. 

Sunt, Patres Conscripti, sedecim aut septemdeeim 
anni ex quo Galliae reginam, tum in summam regni 
spem tantum genitam Versaliis mihi contigit videre. 
Qua san^ nescio an nihil in terris saltern, quas vix 
stringere videbatur, pulcrius spectaveris. Equidem 
vidi quelm, qualis dies exoriri soleat, ordinem 
insignem, in quem nuper esset adscita exomaret, — 
exhilararet : — qu^m Luciferi ipsius consimilis, vigens, 
splendida, laeta fulgeret, tristem vicissitudinem ! 
Quis, quaeso, tam durus est qui immotus eam sortem 
contempletur — qui putet fore ut, conciliatis inter alia, 
observantiA, amore quum ardenti, tum verecundo, h6c 
acri ad dedecus arcendum remedio peotori tam puro 
opus fuerit ? 
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Lxxvn. 

1. Ma/rginis, pulmonis, poUicis, interregts, nivts, 
cervlcis. 

2. Dat. sing, of rex; pres. inf. pass., from rego; to 
love ; bitterly ; to shine ; strive thon {nltor), 

3. Qmsquam is usual in interrogative clauses, 
whether afl&rmative or negative, is often used sub- 
stantively, and sometimes in connexion with unus ; 
ullua is most usual in negative declarations, as (Cic. 
Rep. i. 34), ** Nee ulli deprmior species est civitatis qudm 
illa;^^ it is rarely used substantively, or in negative 
and hypothetical clauses, and very rarely in purely 
affirmative clauses. I fear you, I fear for you, i.e., on 
your hehalf: I am on my guard against you, I exercise 
caution on your hehalf; three denarii, three denarii 
a/piece. 

4. a. All will be sold for ready money, who shall 

be bid for ? 
h. When he bid, no one dcured to bid against 

him. 
0, He sent back the censer with the raised work 

torn off. 

d. See Persius, v. 195: **And bids a clipped 

crown-piece for e'en a hundred Greeks." 
The centussis-=.\^^ asses, 

e. If from five-twelfths one-twelfth be ta'en 

away, what then remains ? You possibly 
might say, ** A third." Bravo! you'll lose 
no property. But what's the sum, suppose 
one-twelfth should added be ?— A half. 

6. a, Fehris redit tertio qudque die, 

h, Mille homines. Duo millia navium. Centum CoT' 
thaginienses. Ducenti Samnites, Cal, Jan, 
MDCCCLXI. 

6. a. Dixit: ^* Meliiis esse, quicquid futurum essit 
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J. Dixit : '* Pollionem amare suam, quamvts esset 

rustica, musam,^* 
0. Dixit : ^^Felicem ease qui rerum posset eognoscere 

causas,^* 

7. For attraction, see Hoi*. Sat. 1, vi. 14 : " Judice 
quo nosti populo;" and Hor Epist. 1, iii. 31 : '*Si 
tibi curae. ... Qm^w^a^^ conveniat, Munatius . . . .*' 
In the next sentences the words in italics are in 
apposition, as are those above, showing the attrac- 
tion : 1, **Efifodiuntur opes, irritamenta malorum;" 
2, "i\7b«, consulesy desumus." 

8. Principiay the foremost ranks, or van of an 
army ; also, a large open space in a camp, in which 
were the tents of the general, lieutenants, and 
tribunes, together with the standards, where also 
speeches were made and councils held. Plutei, sheds 
or mantlets made of hurdles covered with raw hides, 
to protect besiegers. Vineae were also sheds or 
mantlets for the same purpose, but built like an 
arbor. 

LXXVIII. 
Accepimus quidem eas philosophorum sectas, quae 
plures esse Deos quodammodo putarent, unum ta- 
men caeterorum regimen tenentem Deum finxisse, 
supremd mente praeditum, quem vivum non oculis 
cernere mortales poterant. Vulgi autem sententia 
magis erat proclivis ad parilem potentiam omnibus 
dels addendam sive laedendi seu adjuvandi genus 
humanum. Quod si plures fingantur, paribus praediti 
viribus, vix fieri possit quin inter eos discordiae 
oriantur. Quod si id accident, necesse fuerit omnia 
misceri atque conturbari, et nequaquam tarn apte 
inter se disponi videri terras et mundum : — denique 
naturae speciom non sua lege continere. Contrd 
autem, quatenus eum homines discernere et intelli- 
gere possint, nihil omninb consilii inconstantis usquam 
affert contemplanti. 
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LXXIX. 



Quum quidem adliuc rudes litterarum essent 
homines: — quumque aut omninb ignorarent, aut 
rarissim^ uterentur libris, doctrinam per sermonem 
percipiebant. Quam docendi rationem, quoties de 
moribus disputabat, praecipu^ adhibebat Socrates. 
Nee sand mirandum est discipulos, quippe qui ejus 
dictata redderent, magistri dicendi genus esse imi- 
tatos. Etenim apud Platonem, illius philosophi ser- 
mocinantis, fa^eta ilia dissimulatio : — solertia, qu& 
simulando se concedere, ei, qui contra disputet in- 
Bidiatur : — argutiae — distinguendi subtilitas : — ob- 
scura interrogandi ratio : — haec omnia, summa arte 
adumbrata fabulam quandam lectori perjucundam 
videntur praebere. Quin porrb, qualis sit locus, 
quales sint res, in quibus versentur personae, est ubi 
tantd. ubertate ac yenustate exponat, ut nemo adhue 
qui talia tractaverit, eum superaverit. 

LXXX. 

Octoginta annos natus decessit. Qui sand, quum 
propter facilitatem apud omnes quibuscum versatus 
esset, turn propter sagacitatem civitatis adminis- 
trandae erat insignis. Idem adversariis timendus, 
optimd rempublicam gubernabat. Vix dixeris eum 
disertum, sed vehemens erat, elegans, semper ad rem 
dicebat. Quinetiam, quoties in senatu de e& re, cui 
praecipud faveret, agebatur, baud raro, omissd usi- 
tati taciturnitate, etiam orationem habuit. Etenim 
miti ilia prudentia saepenumerb, non solum ut nihil 
causae esset cur bellum iniret patria effecit, sed etiam 
in hanc amplitudinem provexit. Quard clarissimum 
magistratum defunctum desiderat, et diu desiderabit 
civitas : — denique seu juvenem valentem, sive senem 
infirmum eum spectaveris, pariter fateberis patriam 
Bgregio dictatore, £dissimo consiliario esse privatam. 
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LXXXI. 

Quare sequitur ut primum de prudentia :— deinde de 
illo excelsiore genere sapientiae quam vocant philo- 
sopliiam, disputemus. Multiiiu autem inter se dif- 
ferunt. Prudentis quidem est, quibuscumque opus 
est ad vit^ fi^uendum, et ad illos, quos habeat caros 
conservandos exquirere, et sibi parare : — cavere ne 
humanae societatis utilitati noceatur : denique e civi- 
bus nobilissimum et divitissimum quemque sibi con- 
ciliare, ut eorum patrocinioi quasi adminiculo fretus 
res adversas, queis forte subeundum sit, sustineat. 
Contrd, sapientis est, res bumanas despicere, nee 
suum otium et dignitatem potius esse summum bonum 
qu^m veri investigationem putare. 

Lxxxn. 

Centurio san^ summum in discrimen adductus erat. 
Equo enim suffosso, minimiim aberat quin periret. 
Praetered, amnem profundum eundemque rapidum 
inter tela ingruentia ab bostibus missa, transire 
cogebatur. Impavidus autem se in medium flumen 
projecit, et Deis ipsis faventibus, adversa potitus est 
ripd. Dein, quum equum conscendisset alterum, 
subditis calcaribus vicinum vectus est in oppidum. 
Civibus, quod factum erat, nuntiavit, qui Nacres, 
quo malo mederentur, operam dabant. Ea autem 
accepta erat clades, ut non solum aerarium paen^ 
exhausisset, sed etiam, optimum quemque militem 
absumpsisset. Quar^ juvenis ob illud, quod supr& 
diximus, beneficium senatusconsultb millies HS. 
cepit, et a populo civitate donatus, mira apud omnes 
ordines gratia utebatur. 

LXXXin. 

. ( Non modo non functus est ) «; • x« 

/• I Quum deberet fungi j ^ °®''^°' ^^'""^ 

alia omisit. 
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2. Oentaria praerogativa Quintum consulem nomi- 
navit. 

3. Lectistemiom Bomae liabitum est. 

4. Provocatione ad populum usus, effagit. 

5. Idem occurrit utrisque. 

6. Non potest £eri quin proximis comitiis magis- 
tratus sis. 

7. Nonne credimus alteram esse vitam ? 

8. Certe consequetur id mimus, sed dubito num 
obtinere possit etiam oceupatum. 

9. Nihil dubitabatur de ejus dignitate, sed jure 
objicere posses quod Pompeii partibus favisset. 

TiXXXTY. 

Haud ita pridem, argentarius quidam, quo intimS 
utebar, conturbavit. Equidem causam decoquendi 
esse nimiam temere mercandi cupiditatem cognovi, 
qua sane nulla detestabilior pestis in vitam invasit. 
Ille autem improvidus omnem rem impenderat in 
metallis quibusdam in California sitis exercendis, 
nullo ex iis fiructu percepto. Haud multb post, haec 
Vetera atque intermissa metalla, adjuvantibus merea- 
toribus ex Austri partibus, vagi quidam recolebant. 
Jam, ut apud PLmium accepimujs, qua una argenti 
vena est inventa, baud procul et altera invenitur. 
Quod hie quoque factum est, ut per unam aestatem 
HS. octogies lucrarentur. At potior metallis patria 
et libertas. Yagi ergo, qui iidem exules erant, mira 
videndi patriam cupiditate adducti domum navigavere. 
Quid multa ? pervenere : sed vix egressi erant quum 
fama exitus adeo prosperi percrebuit, et ea erat regis 
aviditas ut in fiscum omnem pecuniam publicataoi 

cogeret. 

LXXXV. 

Ergo iste impiidentissimus, patriae calamitosa 
quaedam pestis, lorti et omninb secure animo Baias* 
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profectus est. Cisio ferm^ tria vel quatuor millia 
passuuin advectus, et, — dedecus infandum ! lacem^ 
amictus, quum ad nescio-quam villam a domino 
multb san§ digniori, qui possideret, extortam, per- 
venisset, non potuit sibi temperare quin descen- 
deret et se mimulae ostenderet. Iste, iste, inquam, 
homo, eo audaciae pervenit, ut etiam summos magis- 
tratus inter tot tantosque competitores peteret. Nae, 
si seme! fiat consul (quod Deus malum avertat) istas 
reliquias patriae gloriae jamdudum periturae, ex- 
stinguat. Utinam illi honesti viri, apud quos nuper 
rei-publicae regimen, nunc id capesserent ! Nihil, 
Patres conscripti, praetermisi, quod civitatis decus, 
quod hujus senatorii ordinis dignitatem servare 
potuisset. At iste diis inimicuSi quum mea frustratus 
est consilia — tum patriam ipsam tantum non fundibiis 
evertit. 

LXXXVI. 

Carthaginienses, metu perculsos, quod mare adhue 
minimi experti tanta celeritate essent progressi hos- 
teS| quae postea facta, magis terrebant. Clades enim 
cladem secuta est, et ex omni certamine virtutem et 
hostium peritiam crescere sentiebant. Ne ineunte 
quidem imperio clariora ediderant exempla animi 
impavidi ao virtutis pertinacis, qudm prime Punico 
bello. Quinetiam jam tum eo magnitudinis perven- 
tum erat ut quasvis ejus saeculi gentes, omninb super- 
arent. Classe procellis quater delete, quater alteram 
armavere : immo, aerario exbausto, etiam privatae 
opes rei-publicae subveniebant : ut, exempli causd, 
nonnuUi amore erga patriam adducti ducentas oma- 
v^re quinqueremes. I^osted, octies Paenos claase de- 
vic^re, ut tandem res nautica pariter atque ilia jam- 
dudum firmata, terra parta, floreret. 
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Lxxxvn. 

1. Jacui, jaotum : jeci, jactum : fodi, fossum : pepert, 
partum and paritum : parui, no supine : sarsi, sartum : 
fukiy fultum : venivtf venitum : aaepgi^ saeptum ; hatMi, 
hatMtum: repperi, repertum: sensi, sensum: amieui, 
amictum. 

2. A brick, a side, broad ; of a leader, you lead ; 
vice, of vines ; a mast, evil, a jaw or apples, evils, by 
a jaw; another, of another; of bail, to or by shal- 
lows, you go, to or by bail; stuffed or crammed 
{refercio)y brought back {refero) ; it concerns, he re- 
lates ; you dedicate, you may say ; a sheep, by eggs ; 
spare thou, sparingly ; to proclaim by edict, speak 
out ; having forgotten, smeared over ; smooth, light ; 
dat. or abL pL of severus -a -urn; you may have sown ; 
trust thou, by faith ; fierce, a maple-tree ; to or by 
friends, you clothe. 

3. And/rogeo or e, Echm, Didus and -onis, lauri and 
-u«, aenisy Phyllidia, Aemae^ Stygisy Ftrgilu, Erinnyoa^ 
alituum, Oreaain^ Bryaain^ verubua, JiltahtMy equaJnUy 
deahua, artuhua, 

4. a. See page 59, 7 h, note 1. Literally, **to 

stir up waves in a ladle." 
h. The eai^th must be consolidated round the 
roots by ramming down. 

c. She marries repeatedly : literally, wears out 

marriage veils. 

d. Do you solemnly engage to gplve this same 

thing? 

e. Do you become surety for its being done ? 

/. Do you solemnly undertake to be oail for its 

being done ? 
The three phrases make up a usual legal bail 

formula. 
y. I have quite as much enjoyment as you. 
h. Legal restrictions were passed that no one 

ibiiiould practise usury at the rate of more 
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than one per cent, per month (as the 
Kornans reckoned), i. e., more than twelve 
per cent, per annum. 
5. PraeSf praedis, praedi^ praedem a.nd praes, praes, 
praede ; praedea and praedia, praedium, prae^ 
dibuSf praedes and praedia, praedea and praedia^ 
praedibus. 
MequieSy -etia and -ei^ -eid and -^/, -etem and -emy 

requieSj -ete and -e ; (no plural). 
ParieSy -etis, -eti, -etem, paries^ -ete ; pa/rietiSy -etikmy 

-etibus, eteSy -eteSy -etibus, 
Cuelunty coeliy coeloy caelum y coeluMy coelo ; coeliy 
coelorumy coelis (very rare), coeyos (rare), coeliy 
coelia (rare). 
IsmaruSy -i ; hmaray -orum ; lamara. 
Aether y -erisy -eriy -eray aether y -ere ; (no plural). 
Navisy "isy -», -em and rarely -«Vw, navisy nave; 

naves, -iumy -ibuSy -esy -es, -tbus, 
Messisy "isy -«, -em or rarely -m, messisy messe; 

messeSy -iumy -ibuSy -(?«, -(?«, -tbus. 
AmarylliSy -idis or -idosy -idiy -iday -w, -ide ; (no 

plural). 
HeroSy -oisy -ot, -oa, -os (no ablative) ; heroesy -oum, 
(no dat. or abl.), -oasy -oes. 
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The following Works, hy the same Author, are pub' 
Itshed hy Messrs. Longman & Co., 39, Pater- 
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I. 

THE SATIEES OF HORACE, in Ehythmical 

Prose, with a Life, Side-notes taken from Orelli, and an 
Article with Illustrations on the Eoman House, from 
Rich's " Antiquities/' price 48. ; to be followed by the 
EPISTLES. For the Student. 

IL 
Book I. of the SATIEES OF HORACE, with 

Notes, a Life, and numerous Woodcuts from Kich's ** An- 
tiquities," in the same metre as Goldsmith's " Haunch of 
Venison," price 4s. ; to be followed by the SECOND 
BOOK OF SATIEES, and the EPISTLES. For general 

readers. 

III. 

A TRANSLATION into English Heroics of the 
FOURTH GEORGIC OF VIRGIL, containing the 
Story of Aristae us and his Bees, with Notes, and a Life of 
Virgil. Price 4s. 6d. 

IV. 

SELECTIONS FOR LATIN PROSE, and Cri- 
tical Questions, with Hints, taken from the Army Exa- 
mination Papers and other sources. Price 38. 6d. 

V. 

THE LATIN RENDERING of the Above. 

Price da. 

VI. 

THE BUCOLICS, or Pastobal Poetry op Virgil 

IN English Verse, with a Life and Notes. Price 6a, 
(Preparing.) 

VII. 

The same, with Notes, in Rhythmic Prose. For 
the Student. Price 2s. 6d. 
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